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BG - Bbarapcku - Pestome — uneH 35, naparpad 2 ot PernameHT (EC)
2021/1147

e Hanpenbk B u3nbjiHeHUETO Ha niporpamara no ®YMMU 3a 2030 r.

K®M 30 ronun 2022 r. He e uMao Gpu3nyuecko win (MHAHCOBO M3ITBJIHEHHE Ha Mporpamara 1o
OYMMU 3a 2030 r. [TocTurHar e obaue HapebK B OJrOTOBKATA HA U3ITBIHEHUETO HA
cneruduuna 1en 4 — ComuaapHoCT.

b B’prOCI/I, 3acdaramy U3IbJIHCHUETO

Hewusnbinenuero Ha nporpamara no ®YMMU 3a 2030 r. ce 1bJKHU IJ1aBHO HA MPOLETyPHUTE
3a0aBsAHUA, KOUTO BeUe ca MPEoOoIeHH. Y IbJKaBaHETO Ha MEepUo/ia Ha TOMMYCTUMOCT Ha
nporpamata o ®YMMU 3a nepuoga 2014—2020 r. no 31 nexkemBpu 2023 1. MOXKE 1a UMa
OTPUIATEITHO BB3/ICHCTBHE KAKTO BHPXY HAYAIOTO Ha (PU3NIECKOTO M (PHHAHCOBOTO M3ITHIHCHUE
Ha niporpamata o ®YMMU 3a 2030 r., Taka 1 BpXy MEXJIUHHATA OIIEHKA Ha MporpamMara,
npensuaeHa B wieH 44, naparpad 5 ot Permament (EC) 2021/1060 Ha EBponeiickust mapaaMeHT
u Ha CobBeTta ot 24 ronu 2021 1.

e BsaumHO nombiBaHE HA AEHCTBUATA, TOAKpeNnssHu oT DoHa, 1 moakperna, MpeaocTaBsHa
ot apyru pougose Ha EC

Brrpeku de Bce ole He € BB3MOXKHO Jja €€ OTKPOST B3aUMHOTO JOIIbJIBAHE WUJIH ITOJIE3HUTE
B3aMMOJICHCTBHSI BbB BPb3Ka C U3I'BJIHEHUETO Ha Iporpamara, Ouxme UCKalIU Ja Mo 4epTaeM
BeYE€ MOJIOKEHUTE YCHIINS 32 3aCHJIBaHE Ha paboTaTa Ha MOHUTOPUHIOBUSI KOMUTET Ha
nporpaMata no ®YMMU, yyacTueTo Ha yrpasisBalliys oprad BbB (YHKIIMOHAIHUTE MPEXKH 3a
ChTPYHUYECTBO U IUIBTHO 3aITBIHEHUS IpaUK HA JBYCTPAHHUTE CPEILHU C YIIPaBJIIBALLIUTE
OpraHy Ha JAPYTUTE NPOTrpamMH U OpraHUTEe, OTTOBAPAIIH 3a U3I'BIHEHUETO HA MyOIMYHNTE
MTOJIUTUKHU.

e [IpuHoc Ha mporpamara 3a pHuJaraHeTo Ha docmudicenuama na npasomo na Cbro3a U 3a
CBHTPYIHUYECTBOTO U COJUAAPHOCTTA MEXY IbP/KABUTE YWICHKU

Bwrnpeku de HsiMa oce3aeM MPUHOC [0 OTHOILIEHHE Ha U3ITBbJIHEHUETO Ha Iporpamara, cjiejBa ia
ce oTOeNexH, 4e € OTIpaBeHa IIbpBaTa MOKaHa 3a MPeJICTaBsIHe Ha MPEII0KEHUs ChIIIaCHO

uiieH 19 ot Pernament (EC) 2021/1147 na EBponeiickus napiaamenT 1 Ha CbBeTa OT 7 101U
2021 r. Ta3u nokaHa 3a npencTassiae Ha npemioxenns (FAMI2030-2023-1) na croitHoct 9,4
MUJIMOHA €BPO UMa 3a 11eJl 1a 3aCUIIU COJIMAAPHOCTTA U ChTPYIHUUYECTBOTO C TPETH IbPKaBU,
3acerHaTv OT MUTPAllMOHHUTE MOTOLH, BKIIOYUTEIHO upe3 npe3acenBane B Cbio3a U upe3 ApyTu
3aKOHHM HA4MHU 3a 3akpuia B Cbro3a.

° KOMYHI/IKaI_II/IH 1 BUIUMOCT

B’prCKI/I Y€ BCC OIIC HE € Bb3MOXKHO Ja CC Halelexar HCﬁCTBHH, NpeaAnpueTy 1o Ta3u TeMa,
OMXMe UCKaIu Ja MOCOYUM HU3BbPIICHUTE NOATOTBUTCIIHUA JIETHOCTHY 3a HaeéMaHe Ha BHHIIHU



yCIIyTH 3a pa3paboTBaHe HA KOMYHHKAI[MOHEH IUIaH U 32 Ch3aBaHe Ha yeOcalT 3a mporpamara
o ®YMMU 3a 2030 r., kakTo 1 3a OpaHarpaneTo u oduirarHoTo Jioro Ha DYMMU 3a 2030 T.

e M3nbpiHeHMEe HA NPUIIOKUMUTE OTKIIHOYBAILN YCIOBUS U TAXHOTO IpUilaraHe npe3 Leaus
IIpOrpaMeH NepUoj

XOPHU30HTATHUTE OTKIIFOYBAIIN YCIOBHS, MPUIIOKUMHE 3a Tiporpamata mo ®YMMU 3a 2030 r. (X1,
X3 u X4), ca u3mbaIHEHU. 3a Jja Ce TapaHTUpa CbOTBETCTBHE MPE3 IENHS IPOrPaMEH MEePHOI, €
Ch3a/IeH MOJIEN 3a CTPOT TEXHUYECKH MOHUTOPHUHT, KOUTO BKJIIOUBA ATEHIIMSTA 3a
chTpyaHMYecTBO M pa3Buthe (Agéncia para o Desenvolvimento e Coesédo, I.P. (AD&C)),
yIpaBJIsIBaIllMs OpraH U MOHUTOPUHTOBHsI KoMuTeT HAa DYMMU 3a 2030 r.

e Dbpoii Ha MuaTa, NpUETH Ype3 Npe3acesIBaHe U XyMaHUTApEH IIPUEM

[Ipe3 neproma, oOXBaHAT OT HACTOSIIINS JOKJIA], HE Ca M3BHPIIBAHU WIH Ch()UHAHCHUPAHU
npexBbpIistHus cbritacHo wieH 19 ot Pernament (EC) 2021/1147 na EBponeiickus mapJaMeHT U
Ha CobBeta ot 7 romu 2021 1. Cnena o0ade J1a ce crioMeHe IIbpBaTa MoKaHa 3a MPEACTaBsIHEe Ha
npemioxenuss FAMI2030-2023-1, Ha croiiHocT 9,4 MIIIMOHA €BpO, KOSITO MMa 3a eI J1a
CTapTUpa IbpBaTa MHUIMATHBA 32 IOEMaHe Ha aHTa)KUMEHTH 3a IIpe3aceliBaHe U XyMaHUTapeH
npueM 3a nepuoaa 2021—2022 r.

e bpoii Ha KaHIUAATUTE 32 MEKYHAPO/IHA 3aKpUJla U Ha JIMATa, Ha KOUTO €
IIPeI0CTaBEHA MEXAyHapoHa 3aKpuiia, IPEXBbPJICHU OT €/IHA IbPKaBa WICHKA B Ipyra

[Ipe3 mepuosa, 0OXBaHAT OT HACTOSIINS JOKJIAl, HE Ca U3BBPIIBAHH WM Ch(PUHAHCUPAHU
npexBbpistHus cbriiacHo wieH 20 ot Permament (EC) 2021/1147 na EBponeiickust mapJaMeHT H
Ha CsBera ot 7 roiu 2021 r.

e I3mbnHeHue Ha ITPOCKTHU BbB UJIU 110 OTHOLICHUC HA TPETAa AbprKaBa

[Ipe3 nepuoma, 06XBaHAT OT HACTOSIIMS JOKJIAJ, HE Ca OCHIIECTBIBAHH WK Ch(O)UHAHCUPAHU
MPOEKTH BHB UJIM IO OTHOIICHHUE HAa TPETa AbprKaBa.



CS - ¢estina - Shrnuti — ¢l. 35 odst. 2 nafizeni (EU) 2021/1147

e Pokrok v provadéni programu fondu AMIF do roku 2030

K 30. ¢ervnu 2022 nedoslo k fyzickému ani finan¢nimu provadéni programu fondu AMIF do
roku 2030. Pokroku v8ak bylo dosazeno pfi piipravé provadéni specifického cile 4 — Solidarita.

e Zalezitosti ovliviiujici vykonnost

Neuspéch pfti realizaci programu fondu AMIF do roku 2030 je zpiisoben piedevsim procesnimi
pratahy, které se nyni podaftilo vyiesit. Prodlouzeni obdobi zptsobilosti programu fondu AMIF
na obdobi 2014-2020 do 31. prosince 2023 muze mit negativni dopad jak na zahajeni fyzického
a finan¢niho provadéni programu fondu AMIF do roku 2030, tak na hodnoceni programu v
poloving obdobi stanovené v ¢l. 44 odst. 5 natizeni Evropskeho parlamentu a Rady (EU)
2021/1060 ze dne 24. Cervna 2021.

e Doplikovost akei podporovanych z fondu a podpory poskytované z jinych fondi EU

Ackoli stale neni mozné vyzdvihnout doplitkovost nebo synergie tykajici se provadéni programu,
chtéli bychom zdiiraznit jiz vynalozené usili, pokud jde o zintenzivnéni prace monitorovaciho
vyboru programu fondu AMIF, tcast fidiciho organu ve funkénich sitich spoluprace a podrobny
harmonogram dvoustrannych setkéni s fidicimi organy jinych programi a subjekti odpovédnych
za provadéni vetejnych politik.

e Prispévek programu k provadéni acquis Unie a ke spolupraci a solidarité mezi ¢lenskymi
staty

Ackoli neexistuje Zadny hmatatelny piispévek, pokud jde o provadéni programu, je tieba
konstatovat, Ze byla vyhlaSena prvni vyzva k predkladani navrha podle ¢lanku 19 nafizeni
Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1147 ze dne 7. ¢ervence 2021. Tato vyzva
(FAMI2030-2023-1) v hodnoté 9,4 milionu EUR je uréena na posileni solidarity a spoluprace se
tretimi zemémi postizenymi migra¢nimi toky, a to i1 prostfednictvim ptesidlovani do Unie a
dalsich legalnich zptisobti ochrany v Unii.

e Komunikace a zviditelnéni

Ackoli v ramci této polozky zatim nelze vyzdvihnout Zadné provedené akce, chtéli bychom
zminit pfipravné ¢innosti provedené za ticelem najmuti externich sluZeb k vypracovani planu
komunikace a vytvofeni internetovych stranek programu fondu AMIF do roku 2030, jakoZ i jeho
znacky a oficidlniho loga.

e Splnéni platnych zakladnich podminek a jejich uplatiiovani po celé programové obdobi

Horizontalni zakladni podminky platné pro program fondu AMIF do roku 2030 (H1, H3 a H4)
byly splnény. Pro zajisténi souladu s pfedpisy v prubchu celého programového obdobi byl
zaveden striktni model technického monitorovani, ktery zahrnuje Agenturu pro spolupréaci a



rozvoj (Agéncia para o Desenvolvimento e Coesao, I.P. (AD&C)), fidici organ a monitorovaci
vybor fondu AMIF do roku 2030.

e Pocet osob piijatych v ramci pfesidleni a pfijimani osob z humanitarnich divoda

V obdobi, na které se vztahuje tato zprava, nebyly provedeny ani spolufinancovany zadné
piesuny podle ¢lanku 19 nafizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1147 ze dne 7.
cervence 2021. Je vSak tieba odkazat na prvni vyzvu k predkladani navrht FAMI2030-2023-1 v
hodnot¢ 9,4 milionu EUR, ktera ma zahajit prvni piijiméani zavazk v oblasti pfesidlovani a
piijimani osob z humanitarnich divodii na obdobi 2021-2022.

e Pocet zadatelti 0 mezindrodni ochranu a osob pozivajicich mezindrodni ochrany
presunutych z jednoho ¢lenského statu do druhého

V obdobi, na kter¢ se vztahuje tato zprava, nebyly provedeny ani spolufinancovany zadné
ptesuny podle ¢lanku 20 natfizeni Evropského parlamentu a Rady (EU) 2021/1147 ze dne 7.
cervence 2021.

e Provadéni projekti ve tfeti zemi nebo ve vztahu k ni

V obdobi, na které se vztahuje tato zprava, nebyly realizovany ani spolufinancovany Zadné
projekty ve teti zemi nebo ve vztahu k ni.



DA - dansk - Sammendrag — artikel 35, stk. 2, i forordning (EU)
2021/1147

e Fremskridt med gennemfagrelsen af AMIF-programmet for 2030

Pr. 30. juni 2022 har der ikke veeret nogen fysisk eller finansiel gennemfarelse af AMIF-
programmet for 2030. Der er dog gjort fremskridt med at forberede gennemfarelsen af specifikt
mal nr. 4 — Solidaritet.

» Problemer, der pavirker preaestationen

Den manglende gennemfarelse af AMIF-programmet for 2030 skyldes hovedsagelig
proceduremaessige forsinkelser, som nu er blevet handteret. En forleengelse af
statteberettigelsesperioden for AMIF-programmet for 2014-2020 til den 31. december 2023 kan
have en negativ indvirkning pa bade pabegyndelsen af den fysiske og finansielle gennemfarelse
af AMIF-programmet for 2030 og midtvejsevalueringen af programmet som fastsat i artikel 44,
stk. 5, i Europa-Parlamentets og Radets forordning (EU) 2021/1060 af 24. juni 2021.

o Komplementaritet mellem de aktioner, der stattes af fonden, og stette fra andre EU-fonde

Selv om det stadig ikke er muligt at fremhaeve komplementaritet eller synergier i forbindelse
med gennemfgrelsen af programmet, vil vi gerne understrege den indsats, der allerede er gjort
med hensyn til at intensivere arbejdet i AMIF-programovervagningsudvalget,
forvaltningsmyndighedens deltagelse i funktionelle samarbejdsnetveerk og den pakkede tidsplan
for bilaterale mgder med forvaltningsmyndigheder for andre programmer og organer med ansvar
for gennemfarelsen af offentlige politikker.

e Programmets bidrag til gennemfarelsen af geeldende EU-ret og samarbejde og solidaritet
mellem medlemsstaterne

Selv om der ikke er noget konkret bidrag til gennemfarelsen af programmet, skal det bemaerkes,
at den farste indkaldelse af forslag i henhold til artikel 19 i Europa-Parlamentets og Radets
forordning (EU) 2021/1147 af 7. juli 2021 er blevet iveerksat. Denne indkaldelse (FAMI2030-
2023-1) til en veerdi af 9,4 mio. EUR har til formal at styrke solidariteten og samarbejdet med
tredjelande, der er bergrt af migrationsstramme, herunder gennem genbosatning i Unionen og
gennem andre lovlige beskyttelsesmuligheder i Unionen.

e Kommunikation og synlighed

Selv om det stadig ikke er muligt at fremhave de aktioner, der er gennemfgrt under dette
udgiftsomrade, vil vi henvise til de forberedende aktiviteter, der er gennemfart for at ansztte
eksterne tjenester til at udforme en kommunikationsplan og oprette et websted for AMIF-
programmet for 2030, og til AMIF's varemerke og officielle logo fra 2030.

e Opfyldelse af de gaeldende grundforudsatninger og deres anvendelse i hele
programmeringsperioden



De horisontale grundforudsetninger, der geelder for AMIF-programmet for 2030 (H1, H3 og
H4), er opfyldt. Der er indfart en streng teknisk overvagningsmodel for at sikre, at reglerne
overholdes i hele programmeringsperioden, som omfatter agenturet for samarbejde og udvikling
(Agéncia para o Desenvolvimento e Coesdo, I.P. (AD&C)), forvaltningsmyndigheden og
AMIF's overvagningsudvalg i 2030.

» Antal personer, der har faet indrejsetilladelse gennem genbosztning og indrejse af
humanitaere arsager

| den periode, som denne rapport deekker, er der ikke foretaget eller medfinansieret overfarsler i
henhold til artikel 19 i Europa-Parlamentets og Radets forordning (EU) 2021/1147 af 7. juli
2021. Der bgr dog henvises til den farste indkaldelse af forslag FAMI2030-2023-1 til en veerdi af
9,4 mio. EUR, som har til formal at iveerksette den farste tilsagnsrunde for genbosztning og
indrejse af humanitaere arsager 2021-2022.

e Antal ansggere om international beskyttelse og personer med international beskyttelse,
der er overfart fra én medlemsstat til en anden

| den periode, som denne rapport deekker, er der ikke foretaget eller medfinansieret overfarsler i
henhold til artikel 20 i Europa-Parlamentets og Radets forordning (EU) 2021/1147 af 7. juli
2021.

e Gennemfarelse af projekter i eller i forbindelse med tredjelande

Der blev ikke gennemfart eller medfinansieret projekter i eller i forbindelse med tredjelande i
den periode, der er omfattet af denne rapport.



DE - Deutsch - Zusammenfassung — Artikel 35 Absatz 2 der
Verordnung (EU) 2021/1147

e Stand der Umsetzung des AMIF-Programms 2030

Bis zum 30. Juni 2022 wurde das AMIF-Programm 2030 weder materiell noch finanziell
umgesetzt. Bei der Vorbereitung der Umsetzung des spezifischen Ziels 4 — Solidaritat — sind
jedoch Fortschritte zu verzeichnen.

e Probleme, die sich auf die Leistung auswirken

Die Umsetzung des Programms AMIF 2030 scheiterte vor allem an verfahrenstechnischen
Verzdgerungen. Diese sind inzwischen behoben. Die Verlangerung des Férderzeitraums des
AMIF-Programms 2014-2020 bis zum 31. Dezember 2023 kdnnte sich negativ auf den Beginn
der materiellen und finanziellen Umsetzung des AMIF-Programms 2030 sowie auf die
Halbzeitevaluierung des Programms nach Artikel 44 Absatz 5 der Verordnung (EU) 2021/1060
des Europdischen Parlaments und des Rates vom 24. Juni 2021 auswirken.

o Komplementaritit der aus dem Fonds unterstiitzten Malinahmen mit der Unterstiitzung
aus anderen EU-Fonds

Auch wenn es noch nicht mdglich ist, Komplementaritaten oder Synergien bei der Durchfiihrung
des Programms aufzuzeigen, sind die bereits unternommenen Anstrengungen hervorzuheben,
was die Intensivierung der Arbeiten des AMIF-Begleitausschusses, die Beteiligung der
Verwaltungsbehorde an den funktionalen Kooperationsnetzen und den dichten Zeitplan fir
bilaterale Treffen mit den Verwaltungsbehdrden anderer Programme und den fiir die
Durchfiihrung der 6ffentlichen MaRnahmen zustandigen Stellen anbelangt.

e Beitrag des Programms zur Umsetzung des Besitzstandes der Union sowie zur
Kooperation und Solidaritat zwischen den Mitgliedstaaten

Obwohl kein konkreter Beitrag zur Durchfiihrung des Programms geleistet wurde, sei darauf
hingewiesen, dass die erste Aufforderung zur Einreichung von Vorschlagen gemaR Artikel 19
der Verordnung (EU) 2021/1147 des Europdischen Parlaments und des Rates vom 7. Juli 2021
veroffentlicht wurde. Diese Aufforderung zur Einreichung von Vorschlagen (FAMI2030-2023-
1) mit einem Budget von 9,4 Mio. EUR zielt darauf ab, die Solidaritat und die Zusammenarbeit
mit den von Migrationsstromen betroffenen Drittlandern zu stdrken, unter anderem durch
Neuansiedlung in der Union sowie durch andere rechtliche Moglichkeiten des Schutzes in der
Union.

¢ Kommunikation und Sichtbarkeit

Auch wenn es noch nicht mdglich ist, Mainahmen in diesem Bereich zu benennen, ist zu
erwahnen, dass vorbereitende Arbeiten durchgefuhrt wurden, um externe Dienstleister mit der
Entwicklung eines Kommunikationsplans und der Erstellung einer Website fir das AMIF-
Programm 2030 sowie der AMIF-Marke 2030 und des offiziellen Logos zu beauftragen.



e Erfullung der geltenden grundlegenden Voraussetzungen und deren Anwendung wéhrend
des gesamten Programmplanungszeitraums

Die fur das AMIF-Programm 2030 geltenden horizontalen grundlegenden Voraussetzungen (H1,
H3 und H4) wurden erfillt. Um die Einhaltung der VVoraussetzungen wahrend des gesamten
Programmplanungszeitraums zu gewéhrleisten, wurde ein strenges technisches
Uberwachungsmodell eingerichtet, an dem die Agentur fiir Zusammenarbeit und Entwicklung
(Agéncia para o Desenvolvimento e Coesao, I.P. (AD&C)), die Verwaltungsbehérde und der
Begleitausschuss des AMIF 2030 beteiligt sind.

e Zahl der im Rahmen der Neuansiedlung und der Aufnahme aus humanitaren Grinden
aufgenommenen Personen

Im Berichtszeitraum wurden keine Mittelibertragungen gemaR Artikel 19 der Verordnung (EU)
2021/1147 des Européischen Parlaments und des Rates vom 7. Juli 2021 durchgefuhrt oder
kofinanziert. Es sei jedoch auf die erste Aufforderung zur Einreichung von Vorschlagen
FAMI2030-2023-1 mit einer Mittelausstattung in Hohe von 9,4 Mio. EUR hingewiesen, mit der
die erste Zusage flr Neuansiedlung und Aufnahme aus humanitaren Griinden im Zeitraum 2021—
2022 eingeleitet werden soll.

e Zahl der Personen, die internationalen Schutz beantragt haben oder denen internationaler
Schutz zuerkannt wurde und die von einem Mitgliedstaat in einen anderen tberstellt
worden sind

Im Berichtszeitraum wurden keine Mittelibertragungen gemaR Artikel 20 der Verordnung (EU)
2021/1147 des Européischen Parlaments und des Rates vom 7. Juli 2021 durchgefuhrt oder
Programme kofinanziert.

e Durchfuhrung von Projekten in oder mit Bezug zu einem Drittland

Im Berichtszeitraum wurden keine Projekte in oder mit Bezug zu einem Drittland umgesetzt oder
kofinanziert.



EL - eMAnvika - 20voyn — apBpo 35 mapdypadoc 2 Tou KAvVovIoHoU
(FE) 2021/1147

e [Ip6odog otnv vAomoinon tov tpoypaupatog TAME 2030

"Ewg t1¢ 30 Iovviov 2022, dev elye mpaypatoromnel kapio @uoikn 1 SNUOGIOVOULKT VAOTOINGoN
tov mpoypdupatog TAME 2030. Qot660, onueiminie tpdodog 6GOV apopd TNV TPOETOLOCIoL
NG LAOTTOINGNG TOL €131K0V 6TOYOV 4 — AAANAEYYLT).

*  7ZnTuoto Tov enNPeAlovV TIG EMOOCELS

H advvapio epappoyng tov mpoypappoatog TAME 2030 ogeiletan kupiog 6€ SL0OIKOGTIKES
KkaBvotepnoelg mov £xovv mAéov avtipetoniotel. H mapdtacn g meptdodov emhestdTnToS TOU
npoypappotos TAME 2014-2020 éwg tic 31 AskepPpiov 2023 evdéyeton va Exet apvnTikd
AVTIKTLTO TOGO GTNV Evapén TG PLGIKNG KOl OIKOVOUIKNG DAOTOINONG TOV TPOYPAUIOTOS
TAME 2030 660 kot oty evoldpect a&loAdynon Tov TPoyPAULATOS TOV TPOPAENETAL GTO
GpOpo 44 mapdypapog 5 Tov kavoviopov (EE) 2021/1060 tov Evponaikov KotvofovAiov kot
oV ZvpPoviiov, ™ 24ng lovviov 2021.

e ZoumAnpopoatikotta Tov dpdoewv mov vrootnpiloviar and to Taueio kot otnpigén mov
napéyxetar and Al tapeio s EE

[Topdtt axdun dev givar duvatd vo emonpaviel 0TOONTOTE GLUTANPOUOTIKOTNTO 1] GLVEPYELQ
OYETIKA LLE TNV DAOTOINGT TOV TPOYPApLATOS, O OEAaE Vo vITOYpappiGOLUE TI TpooTdOEeleg
mov MO1 yYivovtol 6GovV apopd TNV EVIATIKOTOINGT TV EPYUCUDV TNG EMTPONTNG
napakorlovdnong tov tpoypdupatog TAME, ) coppetoyn g d1oEploTIKNG apyns o€
Aertovpyikd 6lKTVO GLVEPYAGIAG Kot TO TPOPAETOUEVO YPOVOIAYPUULO TOV OUEPDV
CUVOVINGE®V UE TIG OLOYEIPIOTIKES OPYEG AAA®V TPOYPAUUATOV Kol OPE®V TOL £ivorl apprddot
Y0 TNV EPAPLOYT TOV INUOCI®V TOMTIKAOV.

e YvuPoin TOL TPOYPAULOATOS GTV EQOPLOYT TOL KekTNUEVOL TG Eveoong kot o1
ouvepyacio Kot TNV GAANAEYYON LETAED TV KPOTOV HEADY

MoAovaTt 6gv VIAPYEL AT GUUBOAN GTNV LAOTOINGT TOL TPOYPAULOTOS, Bol TPETEL VaL
onpewdel 01t £xel Spoporoyndel n TpdTN TPOSKANGT VTOPOANG TPOTACEMY COHLPOVA. LLE TO
apBpo 19 tov kavoviopov (EE) 2021/1147 tov Evponaikod KotvoBoviiov kat tov Zvpfoviiov,
¢ ng lovAiov 2021. H mpdéoxinon avty (FAMI2030-2023-1), a&iag 9,4 exat. EUR, anockomel
oTNV evioyuon TG aAANAEYYONG KOl TNG CLVEPYOCTOG LE TPITEG YMPES TOL emnpedlovTan amod TIg
HETOVOOTEVTIKES POES, LETAED AAL®V LECH TNG emoveYKaTAoTAoNS otV Evoon kot péocwm aAlmv
VOV 00®V Tpoctaciog otnv 'Evaoon.

e  Emwowovia kot mpofoin

[Mopdtt dev etvar axkdun duvatdv vo emonpavBodv ot dSpacelg Tov £xovv avaAnebei 6to mAaiclo
aLTOV TOL KOVOLAIOV, AVOPEPOVLE TIC TPOTOPACKEVAGTIKEG OPAGTNPLOTNTES TOV
TPOYUOTOTOONKAV Y10, TN XPTOT VINPECLOV OO EEMTEPIKOVG CUVEPYATES LUE OKOTO TOV
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oYEOGLO £VOG OYEDIOV EMIKOVMVING Kot TN donpovpyio 16totdémov yia 1o pdypappuo TAME
2030, kab®O¢ Kot Yo TO EUTOPIKO oML Kot To enionpo Aoyotvmo tov TAME 2030.

e  Exm\npoon tov avaykoiov Tpdcpopmv Opov Kot EQapLOYn Toug Kab’ OAn T dtdpkeln
™G MEPLOOV TPOYPOUUATIGHOD

"Exovv eknAnpwbei o1 opldvtiol avaykaiol TpOGPOPOL OPOL TOV 1GYVOVV Y10, TO TPOYPULLLLOL
TAME 2030 (H1, H3 kot H4). 'Exet onuiovpyn0ei Eva avotnpd LoviELo TeXVIKNIG
TOPOKOAOVONONG Yo TN O1UGPAMOT) TG CLUUOPP®ONG KO OAN TN d1dpKELD TNG TEPLOOOV
TPOYPUUUATIGHOV, TO 0moi0 Ba evompatmvel Tov Opyavicopd yuo T Xvvepyocio Kot Tnv
Avantuén (Agéncia para o Desenvolvimento e Coesdo, [.P. — AD&C), t dwoyepiotikn apyn
Kol TNV emtponn) mapokoAovOnong tov TAME 2030.

e ApBudg TPoSOT®Y TOV EYIVOV OEKTA HECH ETOVEYKOTAGTAONG KOl EIGOOYNG Y10t
avOpOMTGTIKOVS AOYOLG

Kotd ™ dugpxeta g meptdoov mov KaAOTTETOL Ao TV Topovca KO, dev
TpAyLaTOTOmONKav 00TE GLYYXPNUATOSOTHONKAV LETAPOPES duvaLEL Tov apBpov 19 tov
kavoviopo¥ (EE) 2021/1147 tov Evponaikov Kowofoviiov kot tov ZvpfovAiov, tg 7ng
IovAiov 2021. Qo1660, Ba Tpémet va yivel avapopd oTnv Tp®dTH TPOSKANGT VILOPOANG
npotacewv FAMI2030-2023-1, a&iag 9,4 exat. EUR, n onoia amookonetl otnv évapén g
TPOTNG SdKAGTIOG AVAANYNG OEGUEVGEMV Y10l TNV EMOVEYKATAGTOCT KOL TV E1GO0YN Y10
avOpomoTIKOUG AdYoug Katd tnv mepiodo 2021-2022.

e ApBudg atovvimv d1ebvi Tpootasio Kot dikatovymv d1edvoic TpocTasiog Tov
petapEpONKay amd Eva Kpatog LEAOG o€ GALO

Kotd ™ dugpxeta g meptddov mov KOAOTTETOL Ao TV TapoVsa KON, dev
TPAYULATOTOWON KAV 00TE GLYYPNUATOSOTHONKAV LETAPOPES duvaEL Tov dpBpov 20 Tov
kavoviopo¥ (EE) 2021/1147 tov Evponaikov Kowofoviiov kot tov ZvpfovAiov, tg 7ng
IovAiov 2021.

e Ylomoinon épymv o€ tpitn xdpa 1 6€ GYEoN Ue TPiTn YOpo

Kavéva épyo dev viomomOnke ovte cuyypnuatodotNOnKe Ge Tpitn Ydpa 1| 6 GyEon Ue Tpitn
YOPO KATA TN O1dpKELD TNE TEPLOOOV TOL KOAVTTETOL OO TV TTopovSa EKOET.



EN - English - Summary — Article 35(2) of Regulation (EU) 2021/1147

e Progress in implementation of the 2030 AMIF Programme

As at 30 June 2022, there has been no physical or financial implementation of the 2030 AMIF
Programme. There has been progress, however, in preparing implementation of Specific
Objective 4 — Solidarity.

e Issues affecting performance

The failure to implement the 2030 AMIF Programme is mainly down to procedural delays that
have now been dealt with. Extending the eligibility period of the 2014-2020 AMIF Programme
to 31 December 2023 may have a negative impact on both the start of the physical and financial
implementation of the 2030 AMIF Programme and the mid-term evaluation of the Programme
laid down in Article 44(5) of Regulation (EU) 2021/1060 of the European Parliament and of the
Council of 24 June 2021.

e Complementarity of actions supported by the Fund and support provided by other EU
Funds

Although it is still not possible to highlight any complementarity or synergies concerning the
implementation of the Programme, we would underline the efforts already under way as regards
stepping up the work of the AMIF Programme Monitoring Committee, the participation of the
Managing Authority in functional cooperation networks, and the packed timetable of bilateral
meetings with managing authorities of other programmes and bodies responsible for
implementing public policies.

e Contribution of the Programme to implementation of the Union acquis and cooperation
and solidarity between Member States

Although there is no tangible contribution as regards implementation of the Programme, it
should be noted that the first call for proposals pursuant to Article 19 of Regulation (EU)
2021/1147 of the European Parliament and of the Council of 7 July 2021 has been launched.
This call (FAMI2030-2023-1), worth EUR 9.4 million, is intended to enhance solidarity and
cooperation with third countries affected by migratory flows, including through resettlement in
the Union and through other legal avenues to protection in the Union.

e Communication and visibility

Although it is still not possible to highlight any actions taken under this heading, we would make
reference to the preparatory activities carried out to hire external services to design a
communication plan and create a website for the 2030 AMIF Programme, and to the 2030 AMIF
brand and official logo.

e Fulfilment of the applicable enabling conditions and their application throughout the
programming period
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The horizontal enabling conditions applicable to the 2030 AMIF Programme (H1, H3 and H4)
have been fulfilled. A rigorous technical monitoring model has been set up to ensure compliance
throughout the programming period, incorporating the Agency for Cooperation and
Development (Agéncia para o Desenvolvimento e Coeséo, I.P. (AD&C)), the Managing
Authority and the 2030 AMIF Monitoring Committee.

e Number of persons admitted through resettlement and humanitarian admission

During the time period covered by this report, no transfers were carried out or co-financed under
Article 19 of Regulation (EU) 2021/1147 of the European Parliament and of the Council of 7
July 2021. Reference should be made, however, to the first call for proposals FAMI2030-2023-1,
worth EUR 9.4 million, which is intended to launch the first pledging exercise for resettlement
and humanitarian admission 2021-2022.

e Number of applicants for international protection and of beneficiaries of international
protection transferred from one Member State to another

During the time period covered by this report, no transfers were carried out or co-financed under
Article 20 of Regulation (EU) 2021/1147 of the European Parliament and of the Council of 7
July 2021.

e Implementation of projects in or in relation to a third country

No projects in or in relation to a third country were carried out or co-financed during the time
period covered by this report.
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ES - espafiol - Resumen [articulo 35, apartado 2, del Reglamento
(UE)2021/1147]

e Progreso en la ejecucion del programa del Fondo de Asilo, Migracion e Integracion
(FAMI) 2030

A 30 de junio de 2022, no se habia producido ninguna ejecucién fisica ni financiera del
programa FAMI 2030. No obstante, se ha avanzado en la preparacion de la aplicacion del
objetivo especifico 4, «Solidaridad».

e Cuestiones que afectan al rendimiento

La falta de ejecucion del programa FAMI 2030 se debe principalmente a retrasos en los
procedimientos, que ya se han abordado. La ampliacion del periodo de subvencionabilidad del
programa FAMI 2014-2020 hasta el 31 de diciembre de 2023 podria tener un efecto negativo
tanto en el inicio de la ejecucion fisica y financiera del programa FAMI 2030 como en la
evaluacion intermedia del programa establecida en el articulo 44, apartado 5, del Reglamento
(UE) 2021/1060 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 24 de junio de 2021.

e Complementariedad de las acciones apoyadas por el fondo y apoyo prestado por otros
fondos de la UE

Aunque todavia no es posible destacar la complementariedad o las sinergias en la ejecucion del
programa, cabe destacar los esfuerzos que ya estan en curso para intensificar el trabajo del
comité de seguimiento del programa FAMI, la participacion de la autoridad de gestion en las
redes de cooperacion funcional y el apretado calendario de reuniones bilaterales con las
autoridades de gestion de otros programas y organismos responsables de la aplicacion de las
politicas publicas.

e Contribucion del programa a la aplicacion del acervo de la Unidn y cooperacion y
solidaridad entre los Estados miembros

Aunqgue no hay ninguna contribucidon tangible en lo que respecta a la ejecucion del programa,
cabe sefialar que se ha puesto en marcha la primera convocatoria de propuestas de conformidad
con el articulo 19 del Reglamento (UE) 2021/1147 del Parlamento Europeo y del Consejo, de 7
de julio de 2021. Esta convocatoria (FAMI2030-2023-1), por valor de 9,4 millones EUR, tiene
por objeto reforzar la solidaridad y la cooperacion con terceros paises afectados por los flujos
migratorios, en particular mediante el reasentamiento en la Union y a través de otras vias legales
de proteccion en la Unién.

e Comunicacion y visibilidad

Aunque todavia no es posible destacar ninguna accién realizada en este apartado, cabe sefialar
las actividades preparatorias realizadas para la contratacion de servicios externos para disefiar un
plan de comunicacion y crear un sitio web para el programa FAMI 2030, asi como para la marca
FAMI 2030y el logotipo oficial del FAMI.
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e Cumplimiento de las condiciones favorecedoras aplicables y su aplicacion a lo largo del
periodo de programacion

Se han cumplido las condiciones favorecedoras horizontales aplicables al programa FAMI 2030
(H1, H3y H4). Se ha establecido un riguroso modelo de seguimiento técnico para garantizar su
cumplimiento durante todo el periodo de programacion, incorporando la Agéncia para o
Desenvolvimento e Coesdo, I.P. (Agencia de Cooperacién y Desarrollo), la autoridad de gestion
y el comité de seguimiento del FAMI 2030.

e Numero de personas admitidas mediante reasentamiento y admisién humanitaria

Durante el periodo que abarca el presente informe, no se realizaron ni cofinanciaron
transferencias en virtud del articulo 19 del Reglamento (UE) 2021/1147 del Parlamento Europeo
y del Consejo, de 7 de julio de 2021. No obstante, cabe sefialar la primera convocatoria de
propuestas FAMI2030-2023-1, por un valor de 9,4 millones EUR, destinada a poner en marcha
el primer ejercicio de compromisos de reasentamiento y admision humanitaria 2021-2022.

e Numero de solicitantes de proteccion internacional y de beneficiarios de proteccion
internacional trasladados de un Estado miembro a otro

Durante el periodo que abarca el presente informe, no se realizaron ni cofinanciaron
transferencias en virtud del articulo 20 del Reglamento (UE) 2021/1147 del Parlamento Europeo
y del Consejo, de 7 de julio de 2021.

e Ejecucion de proyectos en un tercer pais o en relacién con él

Durante el periodo que abarca el presente informe no se llevo a cabo ni se cofinancié ningun
proyecto en un tercer pais ni en relacion con él.
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ET - eesti - Kokkuvote vastavalt maaruse (EL) 2021/1147 artikli 35
|Gikele 2

e Varjupaiga-, Rénde- ja Integratsioonifondi 2030. aasta programmi rakendamisel tehtud
edusammud

30. juuni 2022. aasta seisuga ei olnud Varjupaiga-, Rande- ja Integratsioonifondi 2030. aasta
programmi fudsiliselt ega rahaliselt rakendatud. Siiski on tehtud edusamme erieesmargi nr 4
(Solidaarsus) rakendamise ettevalmistamisel.

e Tulemuslikkust mgjutavad asjaolud

Probleemid Varjupaiga-, Rande- ja Integratsioonifondi 2030. aasta programmi rakendamisel on
peamiselt tingitud menetluslikest viivitustest, millele on nltdseks lahendus leitud. Varjupaiga-,
Réande- ja Integratsioonifondi 2014.—2020. aasta programmi rahastamiskdlblikkuse perioodi
pikendamine 31. detsembrini 2023 v6ib avaldada negatiivset moju nii Varjupaiga-, Rande- ja
Integratsioonifondi 2030. aasta programmi flusilise ja rahalise rakendamise algusele kui ka
Euroopa Parlamendi ja ndukogu 24. juuni 2021. aasta méaruse (EL) 2021/1060 artikli 44 16ikes 5
satestatud programmi vahehindamisele.

e Fondist toetatavate meetmete ja muudest ELi fondidest antava toetuse vastastikune
taiendavus

Kuigi programmi rakendamisel ei ole ikka veel voimalik esile tosta vastastikust tdiendavust voi
koostoimet, juhime tahelepanu juba kdimasolevatele joupingutustele Varjupaiga-, Rande- ja
Integratsioonifondi programmi jarelevalvekomitee t06 tGhustamisel, korraldusasutuse
osalemisele funktsionaalsetes koostoovorgustikes ning teiste programmide korraldusasutuste ja
avaliku poliitika rakendamise eest vastutavate asutustega peetavate kahepoolsete kohtumiste
tihedale ajakavale.

e Programmi panus liidu 6igustiku rakendamisse ning liikmesriikidevaheline koostdo ja
solidaarsus

Kuigi programmi rakendamisse ei ole antud kéegakatsutavat panust, tuleks mérkida, et Euroopa
Parlamendi ja ndukogu 7. juuli 2021. aasta maaruse (EL) 2021/1147 artikli 19 kohane esimene
projektikonkurss on algatatud. Selle 9,4 miljoni euro suuruse projektikonkursi (FAMI2030-
2023-1) eesmérk on suurendada solidaarsust ja koost60d randevoogudest mojutatud kolmandate
riikidega, sealhulgas imberasustamise kaudu liidus ning muude liidus kaitse saamise seaduslike
vOimaluste kaudu.

e Teabevahetus ja ndhtavus

Kuigi selle rubriigi meetmetest ei ole vBimalik ihtegi esile tdsta, juhime tdhelepanu
ettevalmistavatele tegevustele, mis viidi 1abi sisseostetavate teenuste kasutamiseks, et to6tada
valja teabevahetuskava ja luua Varjupaiga-, Rande- ja Integratsioonifondi 2030. aasta programmi
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veebisait, ning Varjupaiga-, Rénde- ja Integratsioonifondi 2030. aasta kaubamargile ja
ametlikule logole.

e Eeltingimuste taitmine ja nende kohaldamine kogu programmit6d perioodi valtel

Varjupaiga-, Rande- ja Integratsioonifondi 2030. aasta programmi (H1, H3 ja H4) suhtes
kohaldatavad horisontaalsed eeltingimused on taidetud. N6uetele vastavuse tagamiseks kogu
programmito6 perioodi véltel on loodud range tehnilise jarelevalve mudel, mis hdlmab koost66-
ja arenguametit (Agéncia para o Desenvolvimento e Coeséo, I.P. (AD &C)), korraldusasutust
ning 2030. aasta Varjupaiga-, Rénde- ja Integratsioonifondi jarelevalvekomiteed.

o Umberasustamise ja humanitaarsetel pohjustel vastuvdtmise teel vastu vdetud isikute arv

Ké&esoleva aruandega hélmatud ajavahemikul ei tehtud ega kaasrahastatud Euroopa Parlamendi
jandukogu 7. juuli 2021. aasta maaruse (EL) 2021/1147 artikli 19 kohaseid imberpaigutusi.
Siiski tuleks tdhelepanu juhtida esimesele projektikonkursile FAMI12030-2023-1 mahuga 9,4
miljonit eurot, mille eesmérk on kaivitada esimene timberasustamise ja humanitaarsetel péhjustel
vastuvotmist kasitlevate lubaduste andmine aastatel 2021-2022.

o Uhest liikmesriigist teise tle viidud rahvusvahelise kaitse taotlejate ja rahvusvahelise
kaitse saajate arv

Ké&esoleva aruandega hélmatud ajavahemikul ei tehtud ega kaasrahastatud Euroopa Parlamendi
jandukogu 7. juuli 2021. aasta maaruse (EL) 2021/1147 artikli 20 kohaseid imberpaigutusi.

» Projektide rakendamine kolmandas riigis vdi seoses kolmanda riigiga

Ké&esoleva aruandega hélmatud ajavahemikul ei viidud ellu ega kaasrahastatud projekte
kolmandas riigis voi seoses kolmanda riigiga.

17



FI - suomen - Tiivistelma — asetuksen (EU) 2021/1147 35 artiklan
2 kohta

e AMIF 2030 -ohjelman taytantoonpanon edistyminen

AMIF 2030 -ohjelmaa ei 30. kesdkuuta 2022 ole toteutettu fyysisesti eika taloudellisesti.
Erityistavoitteen 4 — Yhteisvastuu — tdytantdonpanon valmistelussa on kuitenkin edistytty.

e Tuloksellisuuteen vaikuttavat seikat

AMIF 2030 -ohjelman toteuttamisen epadonnistuminen johtuu pééasiassa menettelyihin liittyvista
viivastyksistd, joihin on nyt puututtu. Kauden 2014-2020 AMIF-ohjelman tukikelpoisuuskauden
pidentamiselld 31. joulukuuta 2023 saakka voi olla kielteinen vaikutus sekd AMIF 2030
-ohjelman fyysisen ja taloudellisen toteuttamisen aloittamiseen ettéd 24. kesakuuta 2021 annetun
Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/1060 44 artiklan 5 kohdassa séd&dettyyn
ohjelman valiarviointiin.

* Rahastosta tuettujen toimien ja muista EU:n rahastoista myodnnettévan tuen taydentavyys

Vaikka ohjelman toteuttamiseen liittyvaa tdydentavyytta tai synergioita ei ole vield mahdollista
tuoda esiin, painotetaan jo kdynnissé olevia toimia, jotka koskevat AMIF-ohjelman
seurantakomitean tyon tehostamista, hallintoviranomaisen osallistumista toiminnallisiin
yhteistydverkostoihin sek& muiden ohjelmien hallintoviranomaisten ja julkisten politiikkojen
taytantdonpanosta vastaavien elinten kanssa jérjestettavien kahdenvélisten tapaamisten tiivista
aikataulua.

e Ohjelman panos unionin saanndston taytantdonpanoon seké jasenvaltioiden valinen
yhteisty0 ja yhteisvastuu

Vaikka ohjelman toteuttamista ei ole konkreettisesti edistetty, on huomattava, etta

7. heindkuuta 2021 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/1147

19 artiklan mukainen ensimmainen ehdotuspyyntd on kaynnistetty. Tamén 9,4 miljoonan euron
arvoisen ehdotuspyynnén (FAMI2030-2023-1) tarkoituksena on lisédté yhteisvastuuta ja
yhteisty6td muuttovirtojen koettelemien kolmansien maiden kanssa muun muassa unioniin
uudelleensijoittamisen ja muiden laillisten keinojen kautta, jotka mahdollistavat suojan saamisen
unionissa.

e Viestinté ja nakyvyys

Vaikka tdman otsakkeen puitteissa toteutettuja toimia ei ole vield mahdollista tuoda esiin,
viittaamme viestintdsuunnitelman laatimisesta ja AMIF 2030 -ohjelman verkkosivuston
luomisesta vastaavien ulkoisten palvelujen palkkaamiseksi toteutettuihin valmistelutoimiin seké
AMIF 2030 -brandiin ja viralliseen logoon.

e Sovellettavien mahdollistavien edellytysten tdyttyminen ja niiden soveltaminen koko
ohjelmakauden ajan
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AMIF 2030 -ohjelmaan sovellettavat horisontaaliset mahdollistavat edellytykset (H1, H3 ja H4)
on taytetty. Vaatimustenmukaisuuden varmistamiseksi koko ohjelmakauden ajaksi on otettu
kayttoon tiukka tekninen seurantamalli, jossa ovat mukana yhteisty6- ja kehitysvirasto (Agéncia
para o Desenvolvimento e Coeséo, I.P., AD&C), hallintoviranomainen ja AMIF 2030 -ohjelman
seurantakomitea.

e Uudelleensijoittamisen ja humanitaarisen maahanpéésyn kautta maahan péésseiden
henkildiden méara

Taman kertomuksen kattaman ajanjakson aikana ei suoritettu tai yhteisrahoitettu siirtoja

7. heindkuuta 2021 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/1147

19 artiklan nojalla. On kuitenkin viitattava ensimmaéiseen ehdotuspyynt6on FAMI2030-2023-1,
jonka arvo on 9,4 miljoonaa euroa ja jonka tarkoituksena on kaynnistda ensimmainen
uudelleensijoittamista ja humanitaarista maahanpadsyé vuosina 2021 ja 2022 koskeva
lupauskierros.

e Jasenvaltiosta toiseen siirrettyjen kansainvélista suojelua hakevien ja sitd saavien
henkilGiden lukumaaré

Taman kertomuksen kattaman ajanjakson aikana ei suoritettu tai yhteisrahoitettu siirtoja
7. heindkuuta 2021 annetun Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2021/1147
20 artiklan nojalla.

» Kolmannessa maassa toteutettavien tai kolmanteen maahan liittyvien hankkeiden
taytantdonpano

Tamaéan kertomuksen kattaman ajanjakson aikana ei pantu taytant6on tai yhteisrahoitettu
kolmannessa maassa toteutettavia tai kolmanteen maahan liittyvia hankkeita.
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FR - francais - Résumé — article 35, paragraphe 2, du reglement (UE)
2021/1147

e Progres accomplis dans la mise en ceuvre du programme FAMI 2030

Au 30 juin 2022, aucune mise en ceuvre physique ou financieére du programme FAMI 2030
n’avait encore été observée. Toutefois, des progrés ont eté accomplis dans la préparation de la
mise en ceuvre de 1’objectif spécifique n® 4 — Solidarité.

e Problémes affectant la performance du programme

La non-mise en ceuvre du programme FAMI 2030 est principalement due a des délais de
procedure qui sont complétement dépassés. La prolongation de la période d’éligibilité du
programme FAMI 2014-2020 jusqu’au 31 décembre 2023 pourrait avoir une incidence négative
tant sur le début de la mise en ceuvre physique et financiere du programme FAMI 2030 que sur
I’évaluation a mi-parcours du programme prévue a ’article 44, paragraphe 5, du réglement (UE)
2021/1060 du Parlement européen et du Conseil du 24 juin 2021.

e Complémentarité entre les actions soutenues au titre du Fonds et le soutien apporté par
d’autres Fonds de 1’Union

Bien qu’il ne soit pas possible de pointer des complémentarités et des synergies dans la mise en
ceuvre du programme, il convient de mettre en avant la dynamisation du comité de suivi du
programme FAMI 2030, la participation de I’autorité de gestion aux réseaux de coordination
fonctionnelle, ainsi qu’une série intense de réunions bilatérales avec les autorités de gestion
d’autres programmes et les entités chargées de la mise en ceuvre de politiques publiques.

e Contribution du programme a 1’application de I’acquis de 1’Union ainsi qu’a la
coopération et a la solidarité entre les Etats membres

Malgré I’absence de contribution vérifiable au niveau de la mise en ceuvre du programme, il
convient de noter le lancement du premier appel FAMI2030-2023-1 d’un montant de

9,4 millions d’EUR, dans le cadre de I’article 19 du réglement (UE) 2021/1147 du Parlement
européen et du Conseil du 7 juillet 2021 et visant a renforcer la solidarité et la coopération avec
les pays tiers touchés par les flux migratoires, notamment par la réinstallation dans 1’Union et
d’autres voies légales de protection dans 1’Union.

e Actions de communication et de visibilité

Bien qu’il ne soit pas possible de citer des actions mises en ceuvre dans le cadre de ce point, il y a
lieu de mentionner les activités préparatoires a I’acquisition de services externes en vue de la
conception du plan de communication et a la création du site web du programme FAMI 2030,
ainsi que I’existence de la marque FAMI 2030 et de son logo officiel.

e Respect des conditions favorisantes applicables et leur application tout au long de la
période de programmation
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Les conditions favorisantes horizontales applicables au FAMI 2030 (H1, H3 et H4) ont été
remplies et un modele strict de suivi technique de leur respect tout au long de la période de
programmation est défini, qui inclut ’AD&C, 1’autorité de gestion et le comité de suivi du
programme FAMI 2030.

* Nombre de personnes admises dans le cadre de programmes de réinstallation ou
d’admission humanitaire

A I’horizon couvert par le présent rapport, aucun transfert n’a eu lieu ni n’a été cofinancé au titre
de I’article 19 du reglement (UE) 2021/1147 du Parlement européen et du Conseil du 7 juillet
2021. Toutefois, il importe de noter le lancement du premier appel FAMI2030-2023-1, d’un
montant de 9,4 millions d’EUR, qui vise a mettre en ceuvre le premier exercice d’engagement en
faveur de la réinstallation et de I’admission humanitaire 2021-2022.

e Nombre de demandeurs d’une protection internationale et de bénéficiaires d’une
protection internationale transférés d’un Etat membre

A I’horizon couvert par le présent rapport, aucun transfert n’a eu lieu ni n’a été cofinancé au titre
de I’article 20 du reglement (UE) 2021/1147 du Parlement européen et du Conseil du 7 juillet
2021.

e Mise en ceuvre de projets dans un pays tiers ou en rapport avec celui-Ci

A I’horizon couvert par le présent rapport, aucun projet n’a été mis en ceuvre ni cofinancé dans
des pays tiers ou en rapport avec ceux-ci.
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GA - Gaeilge - Achoimre — Airteagal 35(2) de rialachan (AE)
2021/1147

e Dul chun cinn maidir le Clar CTIL 2030 a chur chun feidhme

Ambhail an 30 Meitheamh 2022, ni dhearnadh aon chur chun feidhme fisiciuil na airgeadais
maidir le Clar CTIL 2030. Ta dul chun cinn déanta i gcas cur chun feidhme Chuspoir Sonrach 4
— Dldthphairtiocht a ullmhu, &fach.

e Saincheisteanna a dhéanann difear don fheidhmiocht

Den chuid is mo, is mar gheall ar mhoilleanna nds imeachta até réitithe faoin trath seo néar
cuireadh Clar CTIL 2030 chun feidhme. Sineadh a chur le tréimhse inchailitheachta Chlar CTIL
2014-2020 go dti an 31 Nollaig 2023, d’théadfadh tionchar diultach a bheith aige sin ar thas chur
chun feidhme fisiciil agus airgeadais Chlar CTIL 2030 agus ar an meastdireacht mheéantéarma
ar an gClér a leagtar sios in Airteagal 44(5) de Rialachan (AE) 2021/1060 6 Pharlaimint na
hEorpa agus 6n gComhairle an 24 Meitheamh 2021.

e Comhléantacht gniomhaiochtai a fhaigheann tacaiocht 6n gCiste agus an tacaiocht a
chuirtear ar fail le Cisti eile de chuid an Aontais

Cé nach féidir béim a leagan fos ar aon chomhlantacht na sineirgi a bhaineann le cur chun
feidhme an Chlair, leagfaimid béim ar na hiarrachtai ata ar bun cheana maidir le dlds a chur le
hobair Choiste Faireachain Chlar CTIL, rannphairtiocht an Udarais Bhainistiochta i lionrai
comhair fheidhmidil, agus amchlar gnéthach na gcruinnithe déthaobhacha le hidarais
bhainistiochta clar agus comhlachtai eile ata freagrach as beartais phoibli a chur chun feidhme.

e Rannchuidit an Chlair le cur chun feidhme acquis an Aontais agus le comhar agus
dlathphairtiocht idir na Ballstait

Cé nach bhfuil aon rannchuidiu nithitil ann maidir le cur chun feidhme an Chlair, ba cheart a
thabhairt faoi deara gur seoladh an chéad ghlao ar thograi de bhun Airteagal 19 de Rialachan
(AE) 2021/1147 6 Pharlaimint na hEorpa agus 6n gComhairle an 7 10il 2021. T4 sé beartaithe
leis an nglao seo (FAMI2030-2023-1), ar fid EUR 9.4 milliun é, feabhas a chur ar an
dluthphairtiocht agus ar an gcomhar le trit tiortha a ndéanann sreabha imirce difear doibh, lena
n-airitear tri athlonnd san Aontas agus tri bhealai dlithidla eile chun cosaint a fhail san Aontas.

e Cumarsaid agus infheictheacht

Cé nach féidir aird a tharraingt f6s ar aon ghniomhaiocht a rinneadh faoin gceannteideal seo,
déanfaimid tagairt do na gniomhaiochtai ullmhachain a cuireadh i gcrich chun seirbhisi
seachtracha a fhost( chun plean cumarsaide a dhearadh agus suiomh gréasain a chruth( do Chlar
CTIL 2030, agus do bhranda agus 16g06 oifigitil CTIL 2030.

e Comhlionadh na gcoinniollacha cumasuchain is infheidhme agus cur i bhfeidhm na
gcoinniollacha sin i rith na clarthréimhse
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Combhlionadh na coinniollacha cumasuchain cothromanacha is infheidhme maidir le Clar CTIL
2030 (H1, H3 agus H4). Cuireadh sasra faireachain teicniuil dian ar bun chun comhliontacht a
airithia le linn na clarthréimhse, sasra ina n-ionchorpraiodh an Ghniomhaireacht um Chomhar
agus Forbairt (Agéncia para o Desenvolvimento e Coesdo, I.P. (AD&C)), an tUdaréas
Bainistiochta agus Coiste Faireachain Chlar CTIL 2030.

* An lion daoine a ligtear isteach tri athlonna agus ar fhoras daonndil

Le linn na tréimhse ama a chumhdaitear leis an tuarascail seo, ni dhearnadh n& nior
chomhaoiniodh aon aistria faoi Airteagal 19 de Rialachan (AE) 2021/1147 6 Pharlaimint na
hEorpa agus 6n gComhairle an 7 10il 2021. Ba cheart tagairt a dhéanambh, afach, don chéad ghlao
ar thograi FAMI2030-2023-1, ar fiu EUR 9.4 milliun é, ata beartaithe chun tus a chur leis an
gcéad chleachtadh gealltanais maidir le hathlonn( agus ligean isteach ar fhoras daonnuil 2021-
2022.

e An lion iarratasoiri ar chosaint idirnaisiinta agus lion thairbhithe na cosanta idirnaisianta
a aistriodh 6 Bhallstat amhain go Ballstét eile

Le linn na tréimhse ama a chumhdaitear leis an tuarascail seo, ni dhearnadh né nior
chomhaoiniodh aon aistrit faoi Airteagal 20 de Rialachan (AE) 2021/1147 6 Pharlaimint na
hEorpa agus 6n gComhairle an 7 1uil 2021.

e Cur chun feidhme tionscadal i dtrit tir n6 i dtaca le tria tir

Ni dhearnadh na nior chdmhaoiniodh aon tionscadal i dtrit tir né i ndail le trid tir le linn na
tréimhse ama a chumhdaitear leis an tuarascail seo.
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HR - hrvatski - Sazetak — ¢lanak 35. Stavak 2. Uredbe (EU) 2021/1147

e Napredak u provedbi programa FAMI-ja do 2030.

Do 30. lipnja 2022. jos nije zapocela fizi¢ka ni financijska provedba programa FAMI-ja do 2030.
Medutim, ostvaren je napredak u pripremi provedbe specifi¢nog cilja br. 4 — solidarnost.

e Problemi koji utjecu na uspjesnost

Neprovodenje programa FAMI-ja do 2030. uglavnom je posljedica postupovnih kasnjenja, no te
su poteskoce sad otklonjene. Produljenje razdoblja prihvatljivosti programa FAMI-ja za
razdoblje 2014. — 2020. do 31. prosinca 2023. moglo bi negativno utjecati na pocetak fizicke i
financijske provedbe programa FAMI-ja do 2030. i na preispitivanje sredinom programskog
razdoblja iz ¢lanka 44. stavka 5. Uredbe (EU) 2021/1060 Europskog parlamenta i Vije¢a od

24. lipnja 2021.

e Komplementarnost djelovanja koja podupire FAMI i potpore koja se pruza iz drugih
fondova EU-a

Iako jo$ uvijek nije moguée istaknuti bilo kakvu komplementarnosti ili sinergije u vezi s
provedbom programa, naglasavamo napore koji se ve¢ ulazu u intenzivniji rad Odbora za
praéenje programa FAMI-ja, sudjelovanje upravljackog tijela u mrezama za funkcionalnu
suradnju i popunjen raspored bilateralnih sastanka s upravljackim tijelima drugih programa i
tijelima odgovornima za provedbu javnih politika.

e Doprinos programa provedbi pravne ste¢evine Unije i suradnji i solidarnosti medu
drZzavama ¢lanicama

lako nema opipljivog doprinosa u pogledu provedbe programa, valja napomenuti da je objavljen
prvi poziv na podnosenje prijedloga u skladu s ¢lankom 19. Uredbe (EU) 2021/1147 Europskog
parlamenta i Vije¢a od 7. srpnja 2021. Cilj je tog poziva (FAMI2030-2023-1), ¢ija je vrijednost
9,4 milijuna EUR, poboljsati solidarnost i suradnju s tre¢im zemljama na koje utje¢u migracijski
tokovi, medu ostalim preseljenjem u Uniju 1 drugim zakonitim nacinima dobivanja zaStite u
Uniji.

e Komunikacija i vidljivost

Iako jo$ uvijek nije moguce istaknuti djelovanja pokrenuta pod ovim naslovom, upu¢ujemo na
pripremne aktivnosti provedene radi nabave vanjskih usluga za izradu plana komunikacije i
internetskih stranica za program FAMI-ja do 2030. te na brend i sluzbeni logotip FAMI-ja do
2030.

e Ispunjenje primjenjivih uvjeta koji omogucuju provedbu i njihova primjena tijekom
cijelog programskog razdoblja

Ispunjeni su horizontalni uvjeti koji omoguéuju provedbu primjenjivi na program FAMI-ja do
2030. (H1, H3 i H4). Osmisljen je pouzdani model tehnickog pracenja kako bi se zajamcila
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uskladenost tijekom cijelog programskog razdoblja, a u njegovoj provedbi sudjeluju Agencija za
suradnju i razvoj (Agéncia para o Desenvolvimento e Coesdo, I.P. (AD&C)), upravljacko tijelo i
Odbor za pra¢enje FAMI-ja do 2030.

e Broj osoba prihvacenih preseljenjem ili humanitarnim prihvatom

Tijekom razdoblja obuhvaéenog ovim izvjes¢em nisu provedeni ni sufinancirani transferi na
temelju ¢lanka 19. Uredbe (EU) 2021/1147 Europskog parlamenta i Vije¢a od 7. srpnja 2021.
Medutim, treba uputiti na prvi poziv na podnosenje prijedloga — FAMI2030-2023-1, u
vrijednosti od 9,4 milijuna EUR, ¢ija je svrha pokretanje prvog preuzimanja obveze za
preseljenje i humanitarni prihvat za razdoblje 2021. — 2022.

e Broj podnositelja zahtjeva za medunarodnu zastitu i korisnikd medunarodne zastite koji
su premjesteni iz jedne drzave Clanice u drugu

Tijekom razdoblja obuhva¢enog ovim izvjeS¢em nisu provedeni ni sufinancirani transferi na
temelju ¢lanka 20. Uredbe (EU) 2021/1147 Europskog parlamenta i Vijeca od 7. srpnja 2021.

e Provedba projekata u trecoj zemlji ili u vezi s tre¢om zemljom

Tijekom razdoblja obuhvacenog ovim izvjeS¢em nisu provedeni ni sufinancirani projekti u tre¢oj
zemlji ili u vezi s tre¢com zemljom.
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HU - magyar - Osszefoglalé — az (EU) 2021/1147 rendelet 35.
cikkének (2) bekezdése

e Haladas a 2030-ig tarto6 MMIA-program végrehajtasa terén

2022. junius 30-4n még nem vette kezdetét a 2030-ig tartd6 MMIA-program fizikai vagy
pénziigyi végrehajtasa. Azonban sikerilt haladast elérni a 4. egyedi célkitiizés (szolidaritas)
megvaldsitasanak elokészitése tekintetében.

e A teljesitményt érinté problémak

A 2030-ig tartd MMIA-program végrehajtasanak elmaradasa foként azota orvosolt eljarasi
késedelmeknek tudhato be. A 2014-2020-as MMIA-program 2023. december 31-ig torténd
meghosszabbitasa a 2030 MMIA-program fizikai és pénziigyi mtiveletek végrehajtasanak
indulését, valamint a programnak a 2021. janius 24-i (EU) 2021/1060 eurdpai parlamenti és
tanécsi rendelet 44. cikkének (5) bekezdésében meghatarozott félidés értékelését egyarant
kedvezdtleniil érinthette.

e Az alap altal timogatott intézkedések és mas unids alapokbol nydjtott timogatas kozotti
kiegészito jelleg

Noha még nem lehet kiegészitd jelleget vagy szinergidkat kiemelni a program végrehajtasaval
0sszefliggésben, szeretnénk ramutatni az MMIA-program monitoringbizottsaga altal végzett
munka fokozéasa érdekében mar folyamatban 1évo eréfeszitésekre, az iranyit6 hatdsag
funkcionalis egytittmiikodési halozatokban valo részvételére, valamint a mas programok iranyito
hatosagaival és kozpolitikak végrehajtasaért felelos szervezetekkel tartando kétoldalu
talalkozokkal teli idObeosztasra.

e A program hozzajarulésa az uniés vivmanyok megvaldsitdsahoz, valamint a tagallamok
kozotti egytittmiikodéshez €s szolidaritashoz

Noha a program végrehajtasa tekintetében nem tortént konkrét hozzajarulas, megjegyzendo,
hogy a 2021. jalius 7-i (EU) 2021/1147 eurdpai parlamenti és tanacsi rendelet 19. cikke szerinti
elsd palyazati felhivas kiirasra keriilt. Ez a 9,4 millio EUR értéki felhivas (FAMI2030-2023-1) a
migracios aramlasok altal érintett harmadik orszagokkal valo szolidaritas és egyiittmiikodés
fokozasara iranyul, tobbek kozott az Unidba torténd attelepités és az Uniodn beliili védelemhez
jutas egyéb jogszerl lehetdségei réveén.

e Kommunikéacio és lathatosag

Noha még nem all médunkban kiemelni e cim alatt végrehajtott intézkedést, utalni szeretnénk a
kiils6 szolgaltatasok kommunikacios terv kidolgozasahoz és a 2030-ig tartdé MMIA-program
honlapjanak, valamint a 2030-ig tartd6 MMIA markajelzésének és hivatalos embléméajanak
létrehozasahoz torténd igénybevétele céljabol végzett elokészitd tevékenységeket.

e A feljogosito feltételek teljesitése €s azok alkalmazéasa a programozasi iddszak folyaman
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A 2030-ig tartd MMIA-programra vonatkozé horizontalis feljogosité feltételek (H1, H3 és H4)

teljestiltek. Szigort technikai monitoringmodell késziilt az Egyiittmiikodési és Fejlesztési

Ugynokség (Agéncia para o Desenvolvimento e Coes&o, I.P. [AD&C]), az iranyitd hatosag és a
2030-ig tarto MMIA monitoringbizottsaga bevonasaval a szabalyszeriiség programozasi idészak

alatti biztositasa érdekében.
 Attelepités és humanitarius befogadas Gtjan befogadott személyek szama

Az e jelentés targyat képezo iddszak soran nem zajlott €s tarsfinanszirozasban sem részestilt
atszallitas a 2021. julius 7-i (EU) 2021/1147 europai parlamenti és tanacsi rendelet 19. cikke
alapjan. Ugyanakkor megemlitendd a 9,4 milli6 EUR 6sszegl els6 palyazati felhivas
(FAMI2030-2023-1), amely a 2021-2022. évi elsé attelepitési és humanitarius befogadasi
vallalas elinditasara iranyul.

e A nemzetkozi védelmet kérelmezd vagy nemzetkozi védelemben részesiilo olyan
személyek szdma, akik atadasra kerultek valamely tagallambol egy maésikba

Az e jelentés targyat képez6 idészak soran nem zajlott és tarsfinanszirozasban sem részesult
atszallitas a 2021. julius 7-i (EU) 2021/1147 europai parlamenti és tanacsi rendelet 20. cikke
alapjan.

» Projektek végrehajtasa valamely harmadik orszagban vagy harmadik orszaggal
kapcsolatban

Harmadik orszagban vagy harmadik orszaggal kapcsolatban végrehajtott projekt nem zajlott és
tarsfinanszirozasban sem részesiilt az e jelentés targyat képezo iddszak soran.
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IT - italiano - Sintesi — articolo 35, paragrafo 2, del regolamento (UE)
2021/1147

e Progressi compiuti nell'attuazione del programma AMIF 2030

Al 30 giugno 2022 non ¢ stata rilevata alcuna attuazione fisica o finanziaria del programma
AMIF 2030. Si sono tuttavia registrati progressi nella preparazione dell'attuazione dell'obiettivo
specifico 4 — Solidarieta.

e Questioni che incidono sulla performance

La mancata attuazione del programma AMIF 2030 e dovuta principalmente a ritardi procedurali,
attualmente risolti. La proroga del periodo di ammissibilita del programma AMIF 2014-2020
fino al 31 dicembre 2023 puo avere ripercussioni negative sia sull'avvio dell'attuazione fisica e
finanziaria del programma AMIF 2030 che sulla valutazione intermedia del programma di cui
all'articolo 44, paragrafo 5, del regolamento (UE) 2021/1060 del Parlamento europeo e del
Consiglio del 24 giugno 2021.

e Complementarita delle azioni sostenute dal Fondo e sostegno fornito da altri fondi
dell'UE

Pur non essendo ancora possibile segnalare complementarita o sinergie in relazione all'attuazione
del programma, si sottolinea I'impegno gia in atto per quanto riguarda l'intensificazione delle
attivita del comitato di sorveglianza del programma AMIF, la partecipazione dell'autorita di
gestione alle reti di cooperazione funzionale e il fitto calendario di incontri bilaterali con le
autorita di gestione di altri programmi e gli organismi responsabili dell'attuazione delle politiche
pubbliche.

e Contributo del programma all'attuazione dell'acquis dell'Unione e alla cooperazione e
solidarieta tra Stati membri

Sebbene non si registri alcun contributo tangibile per quanto riguarda I'attuazione del
programma, € stato pubblicato il primo invito a presentare proposte a norma dell'articolo 19 del
regolamento (UE) 2021/1147 del Parlamento europeo e del Consiglio del 7 luglio 2021. Tale
invito (FAMI2030-2023-1), del valore di 9,4 milioni di EUR, ¢ inteso a rafforzare la solidarieta e
la cooperazione con i paesi terzi esposti ai flussi migratori, anche tramite il reinsediamento
nell'Unione e attraverso altre vie d'accesso legali alla protezione nell'Unione.

e Comunicazione e visibilita

Pur non essendo ancora possibile segnalare nella presente sezione le azioni intraprese, si fa
riferimento alle attivita preparatorie svolte per I'assunzione di servizi esterni per la progettazione
di un piano di comunicazione e la creazione di un sito web per il programma AMIF 2030,
nonché al marchio AMIF 2030 e al logo ufficiale.
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e Soddisfacimento delle condizioni abilitanti applicabili e loro applicazione durante I'intero
periodo di programmazione

Le condizioni abilitanti orizzontali applicabili al programma AMIF 2030 (H1, H3 e H4) sono
state soddisfatte. E stato istituito un rigoroso modello di sorveglianza tecnica volto a garantire la
conformita durante I'intero periodo di programmazione che comprende I'Agenzia per la
cooperazione e lo sviluppo (Agéncia para o Desenvolvimento e Coesao, I.P., AD&C), l'autorita
di gestione e il comitato di sorveglianza per I'AMIF 2030.

e Numero di persone ammesse mediante il reinsediamento e I'ammissione umanitaria

Nel periodo oggetto della presente relazione non sono stati effettuati né cofinanziati trasferimenti
a norma dell'articolo 19 del regolamento (UE) 2021/1147 del Parlamento europeo e del
Consiglio del 7 luglio 2021. Occorre tuttavia fare riferimento al primo invito a presentare
proposte FAMI2030-2023-1, del valore di 9,4 milioni di EUR, inteso ad avviare il primo sistema
di impegni per il reinsediamento e I'ammissione umanitaria per il periodo 2021-2022.

e Numero di richiedenti e di beneficiari di protezione internazionale trasferiti da uno Stato
membro a un altro

Nel periodo oggetto della presente relazione non sono stati effettuati né cofinanziati trasferimenti
a norma dell'articolo 20 del regolamento (UE) 2021/1147 del Parlamento europeo e del
Consiglio del 7 luglio 2021.

e Attuazione di progetti in un paese terzo o in relazione a un paese terzo

Nel periodo oggetto della presente relazione non sono stati realizzati né cofinanziati progetti in
un paese terzo o in relazione a un paese terzo.
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LT - lietuviy - Santrauka. Reglamento (ES)
2021/1147 35 straipsnio 2 dalis

e PMIF programos iki 2030 m. jgyvendinimo paZanga

2022 m. birzelio 30 d. PMIF programa iki 2030 m. nebuvo jgyvendinta nei fiziskai, nei
finansiskai. Vis délto, buvo padaryta pazanga rengiantis jgyvendinti 4-3 konkrety tiksla
,.Solidarumas®.

e Klausimai, darantys poveikj programos veiklos rezultatams

PMIF programa iki 2030 m. nejgyvendinta i§ esmés dél to, kad buvo véluojama atlikti tam tikras
procediiras, kurios dabar jau uzbaigtos. 2014—2020 m. PMIF programos tinkamumo finansuoti
laikotarpio pratgsimas iki 2023 m. gruodzio 31 d. gali turéti neigiamos jtakos tiek PMIF
programos iki 2030 m. fizinio ir finansinio jgyvendinimo pradziai, tiek $ios programos
laikotarpio vidurio vertinimui, nustatytam 2021 m. birzelio 24 d. Europos Parlamento ir Tarybos
reglamento (ES) 2021/1060 44 straipsnio 5 dalyje.

e Fondo remiamy veiksmy ir kity ES fondy teikiamos paramos papildomumas

Nors jgyvendinant §ig programg dar nepavyko uztikrinti papildomumo ar sinergijos, norétume
pabrézti, kad jau émémés veiksmy siekdami paspartinti PMIF programos stebésenos komiteto
darba, be to, vadovaujancioji institucija dalyvauja funkciniuose bendradarbiavimo tinkluose, 0
tvarkarastyje numatyta labai daug dvisaliy susitikimy su kity programy vadovaujanciosiomis
institucijomis ir jstaigomis, atsakingomis uz vieSosios politikos jgyvendinimg.

e Programos indélis jgyvendinant Sgjungos acquis ir siekiant uztikrinti valstybiy nariy
bendradarbiavimg bei solidaruma

Nors apc¢iuopiamo indélio jgyvendinant §ig programa néra, reikéty paZymeti, kad buvo
paskelbtas pirmasis kvietimas teikti pasitilymus pagal 2021 m. liepos 7 d. Europos Parlamento ir
Tarybos reglamento (ES) 2021/1147 19 straipsn;j. Sio 9,4 mIn. EUR vertés kvietimo teikti
paraiskas (FAMI2030-2023-1) tikslas — stiprinti solidarumg ir bendradarbiavima su treciosiomis
Salimis, kurias veikia migracijos srautai, be kita ko, vykdant perkélimg j Sajungg ir taikant kitus
teisétus biidus uztikrinti apsauga Sajungoje.

e Komunikacija ir matomumas

Nors dar nejgyvendinta jokiy konkreciy veiksmy pagal §ig iSlaidy kategorija, norétume atkreipti
démesj | parengiamuosius darbus, kurie buvo atlikti siekiant pasamdyti iSorés tarnybas, kad §ios
parengty komunikacijos plang ir sukurty PMIF programai iki 2030 m. skirtg interneto svetaing,
taip pat PMIF programos iki 2030 m. prekés Zenklg ir oficialy logotipa.

e Taikytiny reikiamy salygy vykdymas ir jy taikymas visg programavimo laikotarpj
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Horizontaliosios reikiamos sglygos, taikytinos jgyvendinant PMIF programg iki 2030 m. (H1, H3
ir H4), buvo jvykdytos. Siekiant uztikrinti atitiktj visg programavimo laikotarpj, sukurtas grieztas
techninés stebésenos modelis, j kurj jtraukta Bendradarbiavimo ir plétros agentara (port. Agéncia
para o Desenvolvimento e Coesao, I.P., (AD&C), vadovaujanéioji institucija ir PMIF programos
iki 2030 m. stebésenos komitetas.

e Perkeliant j ES ir pagal humanitarinio priémimo programa priimty asmeny skaicius

Sioje ataskaitoje aptariamu laikotarpiu pagal 2021 m. liepos 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos
reglamento (ES) 2021/1147 19 straipsnj neatliktas ir nefinansuotas né vieno asmens perkélimas.
Vis délto, reikéty paminéti pirmajj 9,4 min. EUR vertés kvietimg teikti pasialymus (FAMI2030-
2023-1), kurio tikslas — 2021-2022 m. pradéti pirmg jsipareigojimy dél perkélimo j ES ir
humanitarinio pri€mimo prisiémimo procesa.

e Tarptautinés apsaugos praSytojy ir i§ vienos valstybés narés j kitg perkelty tarptautinés
apsaugos gaveéjy skaicius

Sioje ataskaitoje aptariamu laikotarpiu pagal 2021 m. liepos 7 d. Europos Parlamento ir Tarybos
reglamento (ES) 2021/1147 20 straipsnj neatliktas ir nefinansuotas né vieno asmens perkélimas.

e TRECIOSIOSE SALYSE VYKDOMU ARBA SU JOMIS SUSIJUSIY PROJEKTU
IGYVENDINIMAS

Sioje ataskaitoje aptariamu laikotarpiu nejgyvendinta ir bendrai nefinansuota né vieno treiosiose
Salyse vykdomo ar su jomis susijusio projekto.
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LV - latviesu - Kopsavilkums — Regulas (ES) 2021/1147 35. panta 2.
Punkts

e Progress AMIF 2030. gada programmas istenoSana

2022. gada 30. jinija AMIF 2030. gada programma nebija istenota ne fiziski, ne arT finansiali.
Tomer ir giiti panakumi, sagatavojot konkréta mérka Nr. 4 “Solidaritate” 1stenoSanu.

e Problémas, kas ietekme sniegumu

Nespéja istenot AMIF 2030. gada programmu galvenokart ir saistita ar procesualiem
kav&jumiem, kas tagad ir novérsti. 2014.-2020. gada AMIF programmas atticcinamibas perioda
pagarinasana lidz 2023. gada 31. decembrim var negativi ictekmé&t gan AMIF 2030. gada
programmas fiziskas un finansialas istenoSanas sakumu, gan programmas vidusposma
izvertejumu, kas noteikts Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) 2021/1060 (2021. gada
24. junijs) 44. panta 5. punkta.

e Fonda atbalstito darbibu un citu ES fondu sniegta atbalsta papildinamiba

Lai gan joprojam nav iesp&jams izcelt papildinamibu vai sinergiju saistiba ar programmas
istenoSanu, mes veletos uzsvert jau iesaktos centienus attieciba uz AMIF programmas
uzraudzibas komitejas darba pastiprinasanu, vadosas iestades dalibu funkcionalajos sadarbibas
tiklos un intensivo grafiku divpus€jam sanaksmém ar citu programmu vadoSajam iestadém un
strukttiram, kas atbildigas par valsts politikas 1stenoSanu.

e Programmas ieguldijums Savienibas acquis istenosana un dalibvalstu sadarbiba un
solidaritate

Lai gan programmas 1stenos$ana netiek sniegts taustams ieguldijums, biitu janorada, ka ir
izsludinats pirmais uzaicinajums iesniegt priekslikumus saskana ar 19. pantu Eiropas Parlamenta
un Padomes 2021. gada 7. jiilija Regula (ES) 2021/1147. Sis uzaicinajums (FAMI2030-2023-1)
9,4 miljonu EUR veértiba ir paredzets, lai veicinatu solidaritati un sadarbibu ar migracijas plismu
skartajam tresam valstim, tostarp veicot parmitinaSanu Savieniba un piedavajot citas likumigas
iesp&jas aizsardzibai Savieniba.

e Komunikacija un pamanamiba

Lai gan joprojam nav iesp&jams izcelt darbibas, kas veiktas saskana ar So sadalu, més veletos
atsaukties uz sagatavoSanas darbibam, kas veiktas, lai nomatu argjos pakalpojumus noltika
izstradat komunikacijas planu un izveidot timekla vietni AMIF 2030. gada programmai, ka ari uz
AMIF zimolu un oficialo logotipu 2030. gadam.

e Piemérojamo veicino$o nosacijumu izpilde un to piemé&rosana visa planosanas perioda

Ir izpilditi horizontalie veicino$ie nosacijumi, kas piemérojami AMIF 2030. gada programmai
(H1, H3 un H4). Ir izveidots stingrs tehniskas uzraudzibas modelis, lai nodroSinatu atbilstibu visa
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planosanas perioda, ieklaujot Attistibas un sadarbibas agenttru (Agéncia para o
Desenvolvimento e Coeséo, I.P. (AD&C)), vadoso iestadi un AMIF 2030. gada programmas
uzraudzibas komiteju.

e To personu skaits, kuras uznemtas parmitinasanas un humanitaras uznemsanas rezultata

Saja zinojuma apliikotaja laikposma netika veikti vai lidzfinanséti parvietojumi saskana ar

19. pantu Eiropas Parlamenta un Padomes 2021. gada 7. jilija Regula (ES) 2021/1147. Tomér
biitu jaatsaucas uz pirmo uzaicinagjumu iesniegt priekSlikumus (FAMI2030-2023-1) 9,4 miljonu
EUR vertiba, kas ir paredzets, lai saktu pirmo saistibu uznemsSanos parmitinaSanas un
humanitaras uznemsanas joma 2021.-2022. gada.

e To personu, kas liidz starptautisko aizsardzibu, vai starptautiskas aizsardzibas sanéméju
skaits, kas parsiititi no vienas dalibvalsts uz citu

Saja zinojuma apliikotaja laikposma netika veikti vai lidzfinanséti parvietojumi saskana ar
20. pantu Eiropas Parlamenta un Padomes 2021. gada 7. jilija Regula (ES) 2021/1147.

e Projektu TstenoSana tresa valsti vai saistiba ar to

Saja zinojuma apliikotaja laikposma netika veikts vai lidzfinanséts neviens projekts treda valsti
vai saistiba ar to.
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MT — Malti - Sommarju — I-Artikolu 35(2) tar-Regolament (UE)
2021/1147

e Progress fl-implimentazzjoni tal-Programm AMIF tal-2030

Sat-30 ta’ Gunju 2022, ma kien hemm I-ebda implimentazzjoni fizika jew finanzjarja tal-
Programm AMIF tal-2030. Madankollu, sar progress fit-thejjija tal-implimentazzjoni tal-Objettiv
Specifiku 4 — Solidarjeta.

o Kwistjonijiet li jaffettwaw il-prestazzjoni

In-nuqqas ta’ implimentazzjoni tal-Programm AMIF tal-2030 huwa prin¢ipalment minhabba
dewmien procedurali li issa gie rizolt. L-estensjoni tal-perjodu ta’ eligibbilta tal-Programm
AMIF 2014-2020 sal-31 ta’ Dicembru 2023 jista’ jkollha impatt negattiv kemm fuq il-bidu tal-
implimentazzjoni fizika u finanzjarja tal-Programm AMIF tal-2030 kif ukoll fuq I-evalwazzjoni
ta’ nofs it-terminu tal-Programm stabbilita fl-Artikolu 44(5) tar-Regolament (UE) 2021/1060 tal-
Parlament Ewropew u tal-Kunsill tal-24 ta Gunju 2021.

o Komplementarjeta tal-azzjonijiet appoggati mill-Fond u appogg ipprovdut minn Fondi
ohrajn tal-UE

Ghalkemm ghadu mhux possibbli li tigi deskritta xi komplementarjeta jew sinergija dwar I-
implimentazzjoni tal-Programm, nixtiequ nenfasizzaw l-isforzi li diga qed isiru fir-rigward tat-
thaffif tax-xoghol tal-Kumitat ta’ Monitoragg tal-Programm AMIF, il-partecipazzjoni tal-
Awtorita ta’ Gestjoni fnetworks ta’ kooperazzjoni funzjonali, u l-iskeda ppakkjata tal-lagghat
bilaterali mal-awtoritajiet ta’ gestjoni ta’ programmi u korpi ohrajn responsabbli ghall-
implimentazzjoni tal-politiki pubbli¢i.

e Kontribuzzjoni tal-Programm ghall-implimentazzjoni tal-acquis tal-Unjoni u I-
kooperazzjoni u s-solidarjeta bejn I-Istati Membri

Ghalkemm ma hemm I-ebda kontribut tangibbli fir-rigward tal-implimentazzjoni tal-Programm,
ta’ min jinnota li tnediet I-ewwel sejha ghall-proposti skont I-Artikolu 19 tar-Regolament (UE)
2021/1147 tal-Parlament Ewropew u tal-Kunsill tas-7 ta’ Lulju 2021. Din is-sejha (FAMI2030-
2023-1), b’valur ta” EUR 9.4 miljun, hija mahsuba biex issahhah is-solidarjeta u I-kooperazzjoni
ma’ pajjizi terzi affettwati mill-flussi migratorji, inkluz permezz tar-risistemazzjoni fl-Unjoni u
permezz ta’ perkorsi legali ohrajn ghall-protezzjoni fl-Unjoni.

e Komunikazzjoni u vizibbilta

Ghalkemm ghadu mhux possibbli li tigi enfasizzata kwalunkwe azzjoni mehuda taht din 1-
intestatura, nixtiequ nsemmu l-attivitajiet preparatorji mwettqa biex jigu ingaggati servizzi
esterni biex jitfassal pjan ta’ komunikazzjoni u jinholoq sit web ghall-Programm AMIF tal-2030,
u ghall-marka u I-logo uffi¢jali tal-AMIF tal-2030.
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e L-issodisfar tal-kundizzjonijiet abilitanti applikabbli u I-applikazzjoni taghhom matul il-
perjodu ta’ programmazzjoni

Il-kundizzjonijiet abilitanti orizzontali applikabbli ghall-Programm AMIF tal-2030 (H1, H3 u
H4) gew issodisfati. Gie stabbilit mudell ta’ monitoragg tekniku rigoruz biex jizgura I-
konformita tul il-perjodu ta’ programmazzjoni, li jinkorpora 1-Agenzija ghall-Kooperazzjoni u |-
Izvilupp (Agéncia para o Desenvolvimento e Coes&o, I.P. (AD&C)), I-Awtorita ta’ Gestjoni u 1-
Kumitat ta’ Monitoragg tal-AMIF tal-2030.

e Ghadd ta’ persuni ammessi permezz ta’ risistemazzjoni u ammissjoni umanitarja

Matul il-perjodu ta’ Zzmien kopert minn dan ir-rapport, ma sar jew gie kofinanzjat I-ebda
trasferiment skont I-Artikolu 19 tar-Regolament (UE) 2021/1147 tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill tas-7 ta’ Lulju 2021. Madankollu, jenhtieg li ssir referenza ghall-ewwel sejha ghall-
proposti FAMI2030-2023-1, b’valur ta” EUR 9.4 miljun, li hija mahsuba biex tniedi 1-ewwel
ezercizzju ta’ weghdiet ghar-risistemazzjoni u I-ammissjoni umanitarja 2021-2022.

e | -ghadd ta’ applikanti ghal protezzjoni internazzjonali u ta’ benefi¢jarji ta’ protezzjoni
internazzjonali ttrasferiti minn Stat Membru ghal iehor

Matul il-perjodu ta’ Zzmien kopert minn dan ir-rapport, ma sar jew gie kofinanzjat 1-ebda
trasferiment skont I-Artikolu 20 tar-Regolament (UE) 2021/1147 tal-Parlament Ewropew u tal-
Kunsill tas-7 ta’ Lulju 2021.

e L-implimentazzjoni ta’ progetti {’pajjiz terz jew b’rabta mieghu

Ma twettaq jew gie kofinanzjat 1-ebda progett f’pajjiz terz jew b’rabta mieghu matul il-perjodu
ta’ zmien kopert minn dan ir-rapport.
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NL - Nederlands - Samenvatting — artikel 35, lid 2, van Verordening
(EU) 2021/1147

e Voortgang bij de uitvoering van het AMIF-programma voor 2030

Op 30 juni 2022 was nog geen fysieke of financieel uitvoering gegeven aan het AMIF-
programma voor 2030. Er zijn echter vorderingen gemaakt bij het voorbereiden van de
uitvoering van specifieke doelstelling 4 — Solidariteit.

e Vraagstukken die de prestaties beinvlioeden

Het feit dat het AMIF-programma voor 2030 niet is uitgevoerd, is voornamelijk te wijten aan de
procedurele vertragingen die nu zijn aangepakt. Verlenging van de subsidiabiliteitsperiode van
het AMIF-programma voor 2014-2020 tot en met 31 december 2023 kan een negatief effect
hebben op zowel de fysieke en financiéle uitvoering van het AMIF-programma voor 2030 als op
de tussentijdse evaluatie van het programma als bedoeld in artikel 44, lid 5, van Verordening
(EU) 2021/1060 van het Europees Parlement en de Raad van 24 juni 2021.

» De complementariteit tussen de in het kader van het fonds ondersteunde acties en de door
andere fondsen van de Unie verstrekte steun

Hoewel het nog steeds niet mogelijk is om complementariteit of synergieén met betrekking tot de
uitvoering van het programma te benadrukken, moet worden gewezen op de inspanningen die
reeds worden verricht met betrekking tot het intensiveren van de werkzaamheden van het
monitoringcomité voor het AMIF-programma, de deelname van de beheersautoriteit aan
functionele samenwerkingsnetwerken, en het volle tijdschema van bilaterale bijeenkomsten met
beheersautoriteiten van andere programma’s en organen die verantwoordelijk zijn voor de
uitvoering van overheidsbeleid.

e Bijdrage van het programma aan de uitvoering van het acquis van de Unie en
samenwerking en solidariteit tussen de lidstaten

Hoewel er geen tastbare bijdrage is met betrekking tot de uitvoering van het programma, moet
erop worden gewezen dat de eerste oproep tot het indienen van voorstellen overeenkomstig
artikel 19 van Verordening (EU) 2021/1147 van het Europees Parlement en de Raad van 7 juli
2021 is gedaan. Deze oproep (FAMI2030-2023-1), ter waarde van 9,4 miljoen EUR, is bedoeld
om solidariteit en samenwerking met derde landen die de gevolgen van migratiestromen
ondervinden te bevorderen, onder meer via hervestiging in de Unie en via andere legale
mogelijkheden om bescherming in de Unie te zoeken.

e Communicatie en zichtbaarheid

Hoewel er nog steeds geen acties kunnen worden benadrukt die in het kader van deze rubriek
zijn uitgevoerd, moet worden gewezen op de voorbereidende activiteiten die zijn verricht om
externe diensten in te huren voor het opstellen van een communicatieplan en het maken van een
website voor het AMIF-programma voor 2030, en op het merk en het logo van AMIF 2030.
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e De vervulling van de toepasselijke randvoorwaarden en de toepassing daarvan tijdens de
gehele programmeringsperiode

Er is voldaan aan de horizontale randvoorwaarden die van toepassing zijn op het AMIF-
programma voor 2030 (H1, H3 en H4). Er is een strikt model voor technische monitoring
opgezet om de naleving gedurende de programmeringsperiode te waarborgen, waarbij het
Agentschap voor Samenwerking en Ontwikkeling (Agéncia para o Desenvolvimento e Coeséo,
I.P. (AD&C)), de beheersautoriteit en het monitoringcomité voor AMIF 2030 zijn betrokken.

e Het aantal personen dat wordt toegelaten via hervestiging en humanitaire toelating

Gedurende de periode waarop dit verslag betrekking heeft, zijn er geen overdrachten uitgevoerd
of medegefinancierd uit hoofde van artikel 19 van Verordening (EU) 2021/1147 van het
Europees Parlement en de Raad van 7 juli 2021. Er moet echter worden gewezen op de eerste
oproep tot het indienen van voorstellen FAMI2030-2023-1, ter waarde van 9,4 miljoen EUR, die
bedoeld is voor de lancering van de eerste toezeggingsronde voor hervestiging en toelating op
humanitaire gronden 2021-2022.

e Het aantal personen dat om internationale bescherming heeft verzocht of internationale
bescherming geniet dat van een lidstaat naar een andere lidstaat is overgebracht

Gedurende de periode waarop dit verslag betrekking heeft, zijn er geen overdrachten uitgevoerd
of medegefinancierd uit hoofde van artikel 20 van Verordening (EU) 2021/1147 van het
Europees Parlement en de Raad van 7 juli 2021.

* De uitvoering van de projecten in of met betrekking tot een derde land

Er zijn geen projecten in of met betrekking tot een derde land uitgevoerd of medegefinancierd
gedurende de periode waarop dit verslag van toepassing is.
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PL- polski - Podsumowanie — art. 35 ust. 2 rozporzadzenia (UE)
2021/1147

e Postepy w realizacji programu dotyczacego FAMI na 2030 r.

Na dzien 30 czerwca 2022 r. program dotyczacy FAMI na 2030 r. nie byt realizowany ani na
poziomie praktycznym, ani finansowym. Poczyniono jednak postepy w przygotowaniach do
realizacji celu szczegotowego nr 4 — Solidarno$¢.

e Problemy wptywajace na wykonanie

Niewdrozenie programu dotyczacego FAMI na 2030 r. wynika giéwnie z opdznien
proceduralnych, ktérym juz zaradzono. Przedtuzenie okresu kwalifikowalnosci programu
dotyczacego FAMI na lata 2014-2020 do 31 grudnia 2023 r. moze mie¢ negatywny wptyw
zar6wno na rozpoczecie praktycznej i finansowe;j realizacji programu dotyczacego FAMI

na 2030 r., jak i na ewaluacj¢ srodokresowa programu okreslong w art. 44 ust. 5 rozporzadzenia
Parlamentu Europejskiego i Rady (UE) 2021/1060 z dnia 24 czerwca 2021 r.

e Komplementarno$¢ dziatan wspieranych z Funduszu i wsparcie z innych funduszy UE

Mimo ze wskazanie komplementarnosci lub synergii w realizacji programu nadal nie jest
mozliwe, podjeto juz wysitki w zakresie przyspieszenia prac komitetu monitorujgcego program
dotyczacy FAMI, udziatu instytucji zarzadzajacej w funkcjonalnych sieciach wspoétpracy oraz
przygotowano bogaty harmonogram spotkan dwustronnych z instytucjami zarzadzajacymi
innymi programami i z organami odpowiedzialnymi za realizacje¢ polityki publiczne;.

e Wklad programu we wdrazanie dorobku prawnego Unii oraz wspolprace 1 solidarnos¢
migdzy panstwami cztonkowskimi

Chociaz realizacja programu nie wniosta konkretnego wktadu, nalezy zauwazy¢, ze ogloszono
pierwsze zaproszenie do sktadania wnioskow zgodnie z art. 19 rozporzadzenia Parlamentu
Europejskiego i Rady (UE) 2021/1147 z dnia 7 lipca 2021 r. Zaproszenie to (FAMI2030-2023-1)
0 wartosci 9,4 mln EUR ma na celu zwigkszanie poczucia solidarnosci i poglebianie wspotpracy
Z panstwami trzecimi, ktorych dotycza przeptywy migracyjne, w tym poprzez przesiedlenia

w Unii i inne legalne sposoby ochrony w Unii.

e Komunikacja i eksponowanie

Chociaz nadal nie mozna wskaza¢ zadnych dzialan podjetych w ramach tego dziatu,
przeprowadzono przygotowania do zaangazowania ustugodawcow zewnetrznych w celu
opracowania planu komunikacji i stworzenia strony internetowej programu dotyczacego FAMI
na 2030 r., a takze marki FAMI na 2030 r. i oficjalnego logo.

e Spelnienie majgcych zastosowanie warunkow podstawowych i ich stosowanie w catym
okresie programowania
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Spetniono horyzontalne warunki podstawowe majace zastosowanie do programu dotyczacego
FAMI na 2030 r. (H1, H3 i H4). W celu zapewnienia zgodnosci przez caty okres programowania
wdrozono rygorystyczny techniczny model monitorowania, obejmujacy Agencje Wspotpracy

i Rozwoju (Agéncia para o Desenvolvimento e Coesao, I.P.). (AD&C)), instytucje zarzadzajaca
oraz komitet monitorujgcy program dotyczacy FAMI na 2030 r.

e Liczba 0sob przyjetych w drodze przesiedlenia i przyjecia ze wzgledow humanitarnych

W okresie objetym sprawozdaniem nie dokonywano ani nie wspotfinansowano zadnych
przekazan na podstawie art. 19 rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE)
2021/1147 z dnia 7 lipca 2021 r. Nalezy jednak odnies$¢ si¢ do pierwszego zaproszenia do
sktadania wnioskow FAMI2030-2023-1 0 wartosci 9,4 mln EUR, ktérego celem jest rozpoczecie
pierwszego procesu sktadania zobowigzan w zakresie przesiedlen i przyjmowania ze wzgledéw
humanitarnych w latach 2021-2022.

e Liczba 0sob ubiegajacych si¢ o udzielenie ochrony miedzynarodowej i 0S6b
korzystajacych z ochrony migdzynarodowej przekazanych z jednego panstwa
cztonkowskiego do drugiego

W okresie objetym sprawozdaniem nie dokonywano ani nie wspotfinansowano zadnych
przekazan na podstawie art. 20 rozporzadzenia Parlamentu Europejskiego i Rady (UE)
2021/1147 z dnia 7 lipca 2021 r.

» Realizacja projektéw w panstwie trzecim lub dotyczacych panstwa trzeciego

W okresie objetym sprawozdaniem nie realizowano ani nie wspotfinansowano zadnych
projektow w panstwie trzecim lub dotyczacych panstwa trzeciego.
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PT - portugués - Resumo — artigo 35.0, n.o 2, do Regulamento (UE)
2021/1147

e Progressos realizados na execucao do Programa FAMI 2030

A data de 30 de junho de 2022, o Programa FAMI 2030 ainda n&o observava execucéo fisica ou
financeira. No entanto, registam-se progressos na preparac¢ao da execugdo do Objetivo
Especifico 4 — Solidariedade.

e Quaisquer problemas gque afetem o desempenho do programa

A ndo execucdo do Programa FAMI 2030 decorre, sobretudo, de atrasos processuais que se
encontram totalmente ultrapassados. Prevé-se que a prorrogacdo do periodo de elegibilidade do
Programa FAMI 2014-2020 até 31 de dezembro de 2023 possa vir a impactar negativamente
quer no arranque da execucao fisica e financeira do Programa FAMI 2030, bem como na
avaliacdo intercalar do Programa prevista no n.° 5 do artigo 44.° do Regulamento (UE)
2021/1060 do Parlamento Europeu e do Conselho, de 24 de junho.

e Complementaridade das a¢Oes apoiadas ao abrigo do Fundo e o apoio prestado por outros
fundos da Unido

Pese embora ndo ser possivel sinalizar complementaridades e sinergias ao nivel da execucao do
Programa, € de destacar os trabalhos ja em curso ao nivel da dinamizagdo do comité de
acompanhamento do Programa FAMI 2030, da participacdo da autoridade de gestdo em redes de
articulacdo funcional e, ainda, de um intenso roteiro de reunides bilaterais com autoridades de
gestdo de outros Programas e entidades responsaveis pela implementacéo de politicas publicas.

e Contributo do Programa para a aplica¢do do acervo da Uni&o, bem como para a
cooperacéo e a solidariedade entre os Estados-Membros

N&o obstante o facto de ndo existir um contributo verificavel ao nivel da execucdo do Programa,
importa sublinhar o langamento do primeiro aviso FAMI2030-2023-1, de 9,4 M€, enquadrado no
artigo 19.° do Regulamento (UE) 2021/1147 do Parlamento Europeu e do Conselho, de 7 de
julho de 2021 e destinado a reforcar a solidariedade e a cooperacdo com 0s paises terceiros
afetados pelos fluxos migratorios, designadamente através da reinstalacdo na Unido e de outras
vias legais para obtencédo de protecdo na Unido.

e Ac0es de comunicacao e de promocao da notoriedade

Pese embora ndo ser possivel sinalizar agdes executadas ao abrigo deste topico, assinalam-se as
atividades preparatorias para a aquisi¢do de servicos externos de desenho do plano de
comunicacgdo e para a criacdo do website do Programa FAMI 2030, bem como a existéncia da
marca FAMI 2030 e o respetivo logotipo oficial.

e Cumprimento das condi¢des habilitadoras aplicaveis e a sua aplicacdo ao longo do
periodo de programacéo
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As condicdes habilitadoras horizontais aplicaveis ao Programa FAMI 2030 (H1, H3 e H4)
encontram-se cumpridas, estando definido um rigoroso modelo de acompanhamento técnico do
seu cumprimento ao longo do periodo de programacéo que integra a AD&C, a autoridade de
gestdo e o comité de acompanhamento do Programa FAMI 2030.

e Numero de pessoas admitidas ao abrigo de programas de reinstalacdo ou de admissao por
motivos humanitarios

No horizonte temporal abrangido pelo presente relatorio, ndo foram executadas e cofinanciadas
quaisquer transferéncias ao abrigo do artigo 19.° do Regulamento (UE) 2021/1147 do Parlamento
Europeu e do Conselho, de 7 de julho de 2021. No entanto, importa dar nota do langamento do
primeiro aviso FAMI2030-2023-1, de 9,4 M€, que visa executar o primeiro exercicio de
pledging para a reinstalacdo e admissdo por motivos humanitarios 2021-2022.

* NuUmero de requerentes de protecdo internacional ou beneficiarios de protecdo
internacional transferidos de um Estado-Membro

No horizonte temporal abrangido pelo presente relatério, ndo foram executadas e cofinanciadas
quaisquer transferéncias ao abrigo do artigo 20.° do Regulamento (UE) 2021/1147 do Parlamento
Europeu e do Conselho, de 7 de julho de 2021.

e Execucdo de projetos num pais terceiro ou relacionados com um pais terceiro

No horizonte temporal abrangido pelo presente relatorio, ndo foram executados e cofinanciados
quaisquer projetos em paises terceiros ou com estes relacionados
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RO - romana - Rezumate — articolul 35 alineatul (2) din Regulamentul
(UE) 2021/1147

e Progresele inregistrate in punerea n aplicare a programului FAMI 2030

Péna la 30 iunie 2022, programul FAMI 2030 nu a fost pus in aplicare nici fizic, nici financiar.
Totusi, s-au inregistrat progrese n ceea ce priveste pregatirea punerii In aplicare a obiectivului
specific nr. 4 — Solidaritate.

e Aspecte care afecteaza performanta

Nepunerea in aplicare a programului FAMI 2030 este cauzata in principal de intarzieri
procedurale, care intre timp au fost solutionate. Prelungirea perioadei de eligibilitate a
programului FAMI 2014-2020 péana la 31 decembrie 2023 poate avea un impact negativ atat
asupra inceperii punerii in aplicare fizice si financiare a programului FAMI 2030, cat si asupra
evaluarii la jumatatea perioadei a programului, prevazuta la articolul 44 alineatul (5) din
Regulamentul (UE) 2021/1060 al Parlamentului European si al Consiliului din 24 iunie 2021.

e Complementaritatea actiunilor sprijinite de fond si a sprijinului furnizat prin alte fonduri
ale UE

Desi inca nu poate fi scoasa in evidentd nicio complementaritate sau sinergie in ceea ce priveste
punerea in aplicare a programului, dorim sa subliniem eforturile deja depuse in ceea ce priveste
intensificarea activitdtii Comitetului de monitorizare a programului FAMI, participarea autoritatii
de management la retelele de cooperare functionald, precum si calendarul incarcat al intalnirilor
bilaterale cu autoritatile de management ale altor programe si organisme responsabile cu punerea
n aplicare a politicilor publice.

e Contributia programului la punerea in aplicare a acquis-ului Uniunii si cooperarea si
solidaritatea dintre statele membre

Desi nu exista contributii tangibile in ceea ce priveste punerea in aplicare a programului, ar
trebui precizat ca a fost lansatd prima cerere de propuneri in temeiul articolului 19 din
Regulamentul (UE) 2021/1147 al Parlamentului European si al Consiliului din 7 iulie 2021.
Aceasta cerere de propuneri (FAMI2030-2023-1), pentru sume in cuantum de 9,4 milioane EUR,
este menitd sd consolideze solidaritatea si cooperarea cu tarile terte afectate de fluxurile de
migratie, inclusiv prin relocarea in Uniune si prin alte cai legale de obtinere a protectiei in cadrul
Uniunii.

e Comunicarea si vizibilitatea

Desi Inca nu poate fi scoasd in evidentd nicio actiune intreprinsa in cadrul acestei rubrici, dorim
sa atragem atentia asupra activitdtile pregatitoare desfasurate pentru angajarea de servicii externe
in vederea elaborarii unui plan de comunicare si a credrii unui site web pentru programul FAMI
2030, precum si asupra marcii si siglei oficiale FAMI 2030.
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e Indeplinirea conditiilor favorizante aplicabile si aplicarea acestora pe toatd durata
perioadei de programare

Conditiile favorizante orizontale aplicabile programului FAMI 2030 (H1, H3 si H4) au fost
indeplinite. A fost instituit un model tehnic riguros de monitorizare pentru a asigura
conformitatea pe parcursul Intregii perioade de programare, din care fac parte Agentia pentru
Cooperare si Dezvoltare [Agéncia para o Desenvolvimento e Coeséo, I.P. (AD &C)], autoritatea
de management si Comitetul de monitorizare a FAMI 2030.

e Numarul persoanelor admise prin relocare si admisie umanitara

In perioada vizata de prezentul raport nu au fost efectuate sau cofinantate transferuri in temeiul
articolului 19 din Regulamentul (UE) 2021/1147 al Parlamentului European si al Consiliului din
7 iulie 2021. Totusi, ar trebui mentionata prima cerere de propuneri FAMI2030-2023-1, pentru
sume in cuantum de 9,4 milioane EUR, care vizeaza lansarea primului exercitiu de asumare a
unor angajamente privind relocarea si admisia umanitara 2021-2022.

e Numarul solicitantilor de protectie internationala si al beneficiarilor de protectie
internationala transferati dintr-un stat membru in altul

In perioada vizata de prezentul raport nu au fost efectuate sau cofinantate transferuri in temeiul
articolului 20 din Regulamentul (UE) 2021/1147 al Parlamentului European si al Consiliului din
7 iulie 2021.

e Punereain aplicare a proiectelor intr-o tara terta sau in legatura cu o tara terta

In perioada vizata de prezentul raport nu au fost realizate sau cofinantate proiecte intr-o tara terta
sau 1n legdtura cu o tard terta.
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SK - sloventina - Zhrnutie — ¢lanok 35 ods. 2 nariadenia (EU)
2021/1147

e Pokrok vo vykonavani programu AMIF na rok 2030

K 30. junu 2022 neprebiehalo fyzické ani finanéné vykonavanie programu AMIF na rok 2030.
Dosiahol sa vsak pokrok v priprave vykonavania $pecifického ciel’a 4 — Solidarita.

e Otazky, ktoré ovplyviiuja vykonnost’

Nevykonavanie programu AMIF na rok 2030 je spdsobené najma procesnymi oneskoreniami,
ktoré sa uz vyriesili. PrediZenie obdobia opravnenosti programu AMIF na roky 2014 — 2020 do
31. decembra 2023 mdze mat’ negativny vplyv na zaciatok fyzického aj finan¢ného vykonavania
programu AMIF na rok 2030, ako aj na strednodobé hodnotenie stanoveneé v ¢lanku 44 ods. 5
nariadenia Eurdpskeho parlamentu a Rady (EU) 2021/1060 z 24. jina 2021.

e Komplementarnost” akcii podporovanych z fondu a podpora poskytovana z inych fondov
EU

Hoci este stale nie je mozné zdoraznit’ komplementarnost’ alebo synergie v stvislosti

S vykonavanim programu, poukézali by sme na tUsilie, ktoré uz prebieha, pokial’ ide

0 zintenzivnenie prace monitorovacieho vyboru pre program AMIF, ucast riadiaceho organu na
funkénych sietach spoluprace a harmonogram plny dvojstrannych stretnuti s riadiacimi organmi
pre iné programy a organmi zodpovednymi za vykonavanie verejnych politik.

 Prispevok programu k vykonavaniu acquis Unie a spolupraci a solidarite medzi
¢lenskymi Statmi

Hoci neexistuje Ziadny hmatatel'ny prispevok, pokial’ ide o vykonavanie programu, treba
poznamenat’, ze bola vyhlasena prva vyzva na predkladanie navrhov podl'a ¢lanku 19 nariadenia
Eurdpskeho parlamentu a Rady (EU) 2021/1147 zo 7. jula 2021. Tato vyzva (FAMI2030-2023-
1) v hodnote 9,4 miliéna EUR je uréena na posilnenie solidarity a spolupréce s tretimi krajinami
postihnutymi migraénymi tokmi, a to aj prostrednictvom presidlovania v Unii a prostrednictvom
inych legalnych moznosti ochrany v Unii.

e Komunikacia a viditeI'nost’

Hoci este stale nie je mozné zdoraznit’ akékol'vek akcie usporiadané v rdmci tohto okruhu,
odkazujeme na pripravné ¢innosti vykonavané s cielom najat’ externé sluzby na ti¢ely navrhu
komunika¢ného planu a vytvorenia webového sidla pre program AMIF na rok 2030, ako aj na
znacku a oficidlne logo programu AMIF na rok 2030.

e Plnenie uplatnitel'nych zakladnych podmienok a ich uplatiiovanie pocas celého
programoveho obdobia
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Boli splnené horizontalne zakladné podmienky uplatnitené na program AMIF na rok 2030 (H1,
H3 a H4). Na zabezpecenie stladu pocas celého programového obdobia bol vytvoreny model
dosledného technického monitorovania, ktory zahfiia Agenttru pre spolupracu a rozvoj [Agéncia
para o Desenvolvimento e Coesdo, I.P. (AD&C)], riadiaci organ a monitorovaci vybor pre
program AMIF na rok 2030.

e Pocet 0s0b prijatych prostrednictvom presidlenia a prijatych z humanitarnych dévodov

Pocas obdobia, na ktoré sa vztahuje tato sprava, sa neuskutoc¢nilo ani nebolo spolufinancované
7iadne odovzdavanie podl'a ¢lanku 19 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU)
2021/1147 zo 7. jula 2021. Mal by sa vSak uviest’ odkaz na prvi vyzvu na predkladanie navrhov
FAMI2030-2023-1 v hodnote 9,4 milibna EUR, ktora je uréena na zacatie prvych prislubov

v oblasti presidl'ovania a prijimania 0s6b z humanitarnych dévodov na roky 2021 — 2022.

e Pocet ziadatel'ov o medzindrodnu ochranu a 0sdb, ktorym sa poskytla medzinarodna
ochrana, odovzdanych z jedného ¢lenského $tatu do druhého

Pocas obdobia, na ktoré sa vzt'ahuje tato sprava, sa neuskutoc€nilo ani nebolo spolufinancované
7iadne odovzdavanie podl'a ¢lanku 20 nariadenia Eurépskeho parlamentu a Rady (EU)
2021/1147 zo 7. jala 2021.

* Vykonavanie projektov v tretej krajine alebo vo vzt'ahu k tretej krajine

Pocas obdobia, na ktoré sa vzt'ahuje tato sprava, sa neuskutocnili ani nespolufinancovali ziadne
projekty v tretej krajine ani vo vztahu k tretej krajine.
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SL - slovenscina - Povzetek — ¢len 35(2) Uredbe (EU) 2021/1147

e Napredek pri izvajanju programa v okviru AMIF za leto 2030

Fizi¢nega ali finan¢nega izvajanja programa v okviru AMIF za leto 2030 do 30. junija 2022 ni
bilo. Napredek pa je bil dosezen pri pripravi izvajanja specificnega cilja 4 — solidarnost.

e VpraSanja, ki vplivajo na smotrnost

Neizvajanje programa v okviru AMIF za leto 2030 je predvsem posledica postopkovnih zamud,
ki so zdaj bile odpravljene. Podalj$anje obdobja upravicenosti programa v okviru AMIF za
obdobje 2014-2020 do 31. decembra 2023 lahko negativno vpliva na zacetek fizi¢nega in
finan¢nega izvajanja programa v okviru AMIF za leto 2030 in na vmesno vrednotenje programa
v skladu s ¢lenom 44(5) Uredbe (EU) 2021/1060 Evropskega parlamenta in Sveta z dne

24. junija 2021.

e Dopolnjevanje ukrepov, podprtih v okviru sklada, in podpore iz drugih skladov EU

Ceprav e ni mogoé&e izpostaviti dopolnjevanija ali sinergij v zvezi z izvajanjem programa, je
treba poudariti tekoca prizadevanja v zvezi z okrepitvijo dela odbora za spremljanje programa v
okviru AMIF, sodelovanje organa upravljanja v mrezah za funkcionalno sodelovanje ter casovni
razpored Stevilnih dvostranskih sreanj z organi upravljanja za druge programe in organi,
pristojnimi za izvajanje javnih politik.

* Prispevek programa k izvajanju pravnega reda Unije ter sodelovanju in solidarnosti med
drzavami ¢lanicami

Ceprav konkretnega prispevka v zvezi z izvajanjem programa ni, je treba opozoriti, da se je zacel
prvi razpis za zbiranje predlogov v skladu s ¢lenom 19 Uredbe (EU) 2021/1147 Evropskega
parlamenta in Sveta z dne 7. julija 2021. Ta razpis (FAMI2030-2023-1), katerega vrednost znasa
9,4 milijona EUR, je namenjen krepitvi solidarnosti in sodelovanja s tretjimi drzavami, ki so jih
prizadeli migracijski tokovi, vklju¢no s preselitvijo v Uniji in prek drugih zakonitih moZnosti za
zascito v Uniji.

e Komuniciranje in prepoznavnost
Ceprav $e ni mogoée izpostaviti ukrepov, sprejetih v zvezi s tem poglavjem, je treba opozoriti na
pripravljalne dejavnosti, izvedene za najem zunanjih sluzb za pripravo komunikacijskega nacrta

in izdelavo spletnega mesta za program v okviru AMIF za leto 2030 ter oblikovanje znamke in
uradnega logotipa programa.

e Izpolnjevanje veljavnih omogocitvenih pogojev in njihova uporaba v celotnem
programskem obdobju

Horizontalni omogocitveni pogoji, ki se uporabljajo za program v okviru AMIF za leto 2030
(H1, H3 in H4), so bili izpolnjeni. Vzpostavljen je bil model strogega tehni¢nega spremljanja za
zagotovitev skladnosti v celotnem programske obdobju, ki vkljucuje Agencijo za sodelovanje in
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razvoj (Agéncia para o Desenvolvimento e Coeséo, I.P. (AD&C)), organ upravljanja ter odbor za
spremljanje za program v okviru AMIF za leto 2030.

o Stevilo oseb, sprejetih v okviru preselitve in humanitarnega sprejema

V obdobju, ki ga zajema to porocilo, ni bila izvedena ali sofinancirana nobena premestitev na
podlagi ¢lena 19 Uredbe (EU) 2021/1147 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. julija 2021.
Opozoriti pa je treba na prvi razpis za zbiranje predlogov (FAMI2030-2023-1), katerega
vrednost znasa 9,4 milijona EUR in je namenjen zacetku prvega postopka sprejemanja zavez za
preselitev in humanitarni sprejem v letih 2021 in 2022.

e Stevilo prosilcev za mednarodno zas¢ito in upravicencev do nje, premescenih iz ene
drzave Clanice v drugo

V obdobju, ki ga zajema to porocilo, ni bila izvedena ali sofinancirana nobena premestitev na
podlagi ¢lena 20 Uredbe (EU) 2021/1147 Evropskega parlamenta in Sveta z dne 7. julija 2021.

e Izvajanje projektov v tretji drzavi ali v zvezi z njo

V obdobju, ki ga zajema to porocilo, se niso izvajali ali sofinancirali projekti v tretji drzavi ali v
Zvezi z njo.
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SV - svenska - Sammanfattning — artikel 35.2 i forordning (EU)
2021/1147

e Framsteg med genomfdrandet av Amif-programmet fér 2030

Den 30 juni 2022 forelag det varken nagot fysiskt eller finansiellt genomférande av Amif-
programmet for 2030. Det har emellertid gjorts framsteg med forberedelserna for genomfoérandet
av specifikt mal 4 — Solidaritet.

e Problem som paverkar prestationen

Underlatenheten att genomfora Amif-programmet for 2030 beror framst pa forseningar i
forfarandet som nu har atgardats. Forlangningen av stodberattigandeperioden for Amif-
programmet 2014-2020 till den 31 december 2023 kan fa en negativ inverkan saval pa
inledandet av det fysiska och finansiella genomforandet av Amif-programmet for 2030 som pa
halvtidsutvarderingen av programmet enligt artikel 44.5 i Europaparlamentets och radets
forordning (EU) 2021/1060 av den 24 juni 2021.

« Komplementaritet mellan atgarder som erhaller stod fran fonden och stod fran andra EU-
fonder

Aven om det fortfarande inte 4r mojligt att visa pa ndgon komplementaritet eller nagra synergier
i samband med genomf6randet av programmet, vill vi framhalla de atgarder som redan vidtagits
nar det galler att 6ka arbetet fran dvervakningskommittén for Amif-programmet, den férvaltande
myndighetens deltagande i natverk for funktionellt samarbete och den fullspackade tidsplanen
for bilaterala moten med férvaltande myndigheter for andra program och organ som ansvarar for
genomforandet av offentlig politik.

 Bidrag fran programmet till genomférandet av unionens regelverk samt till samarbete och
solidaritet mellan medlemsstaterna

Aven om genomforandet av programmet inte har medfért ndgot konkret bidrag bor det noteras
att den forsta ansokningsomgangen enligt artikel 19 i Europaparlamentets och radets forordning
(EU) 2021/1147 av den 7 juli 2021 har inletts. Denna ans6kningsomgang (FAMI2030-2023-1),
med ett varde pa 9,4 miljoner euro, ar avsedd att 6ka solidariteten och samarbetet med
tredjelander som paverkas av migrationsstrommar, bland annat genom vidareboséttning i
unionen och genom andra lagliga végar till skydd i unionen.

e Kommunikation och synlighet

Aven om det fortfarande inte &r mojligt att visa pa eventuella atgarder som vidtagits under denna
rubrik vill vi hanvisa till de forberedande atgarder som genomfors for att anlita externa tjanster
for att utforma en kommunikationsplan och inratta en webbplats for Amif-programmet for 2030,
samt till market och den officiella logotypen for Amif 2030.
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e Uppfyllandet av de tillampliga nédvandiga villkoren och tillampningen av dem under
hela programperioden

De 6vergripande nddvandiga villkor som é&r tillampliga pa Amif-programmet for 2030 (H1, H3
och H4) ar uppfyllda. En strikt teknisk dvervakningsmodell har inréttats for att sdkerstélla
overensstammelse under hela programperioden, vilken omfattar Byran for samarbete och
utveckling (Agéncia para o Desenvolvimento e Coeséo, I.P. (AD&C)), den forvaltande
myndigheten och évervakningskommittén for Amif 2030.

e Antalet personer som tagits emot genom vidareboséttning och humanitart mottagande

Under den tidsperiod som denna rapport omfattar genomférdes eller medfinansierades inga
overforingar enligt artikel 19 i Europaparlamentets och radets férordning (EU) 2021/1147 av den
7 juli 2021. Hanvisning ska emellertid goras till den forsta ansokningsomgangen, FAM12030-
2023-1, med ett varde pa 9,4 miljoner euro, som &r avsedd att inleda den forsta utfastelsen om
vidarebosattning och humanitart mottagande 2021-2022.

e Antalet sékande av internationellt skydd och personer som beviljats internationellt skydd
som overforts fran en medlemsstat till en annan

Under den tidsperiod som denna rapport omfattar genomférdes eller medfinansierades inga
overforingar enligt artikel 20 i Europaparlamentets och radets forordning (EU) 2021/1147 av den
7 juli 2021.

» Genomforandet av projekt i eller i forhallande till ett tredjeland

Inga projekt i eller i forhallande till ett tredjeland genomfardes eller samfinansierades under den
period som denna rapport omfattar.
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